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Аннотация
"Главной причиной того, что в жизни не клеится абсолютно всё, являешься только ты". Так думал Майло, когда обращался со своей печалью к психотерапевту. Но не учёл, что другие пациенты с этим мнением могут не согласиться, а любимый старший брат добъёт ужасающим признанием. И вдобавок подкинет проблем. Пусть и кусуче-радостных, но всё же проблем.
Содержит нецензурную брань.


Ео Рэеллин
Что доктор прописал


Глава 1

Офис доктора Уайтроуза был оплотом тишины и спокойствия: интерьер пастельных тонов, мягчайшая даже на вид мебель, неяркий свет от торшеров и сквозь воздушные шторы. Напротив кресел для посетителей стоял огромный аквариум с настоящими (Майло в первый свой визит не выдержал и убедился, что это не голограммы) рыбками, которые размеренно сновали туда и сюда в водяной толще.
В общем, это было то самое место, где можно было справиться со всеми навалившимися проблемами, которые вылились в сильнейший стресс. Практически убежище от всех неурядиц, с которыми Майло столкнулся в последние месяцы. Спасительный островок в бушующем море. Именно поэтому он сейчас пришёл на приём на час раньше и сидел в ожидании успокоения, положив руки на колени, как школьник.
Пациент, время которого было перед Майло, видимо, опаздывал. Во всяком случае, он встретился в дверях с пожилой леди, покидавшей офис психотерапевта, а больше в кабинет никто не заходил. Так что Майло не удивился, когда в холл, как вихрь, ворвался мужчина в длинном пальто, бросил на стойку ресепшена пластиковый стакан с эмблемой кофейни и начал лихорадочно избавлять себя от верхней одежды.
— Мистер Бронсон, доктор Уайтроуз вас ожидает, — поприветствовала вновь пришедшего администратор.
Тот кивнул и, убрав наконец пальто с шарфом в шкаф, начал шариться по карманам. Майло не хотел смотреть — это вообще-то неприлично, — но удержаться не мог: единственное яркое и подвижное пятно во всём блёклом офисе неизменно привлекало к себе внимание. Ростом мистер Бронсон был почти с Дэймона, брата Майло, но точно постарше. Лицо разглядеть в такой суете не представлялось возможным, но за возраст говорили поседевшие виски. Наверно, он симпатичный, респектабельный. Поймав эту мысль в своей голове, Майло усилием воли заставил себя отвернуться — нечего пялиться на мужиков, если не умеешь с ними обращаться!
Мистер Бронсон таки нашёл в кармане бутылёк с чем-то лекарственным и закинул в рот пару пилюль, тут же запивая их кофе.
— Лекарства лучше запивать чистой водой, — ляпнул Майло и сразу же прикусил язык — не его собачье дело!
— Спасибо… — оторопело пробормотал тот и быстро скрылся в дверях кабинета доктора Уайтроуза.
Майло еле удержался, чтобы не хлопнуть себя по лбу, — опять влез не в своё дело! Доктор Уайтроуз не раз говорил, что именно его перманентные попытки сделать «как правильно» и быть «мамочкой» и послужили причиной для окончания четырёхлетних отношений с Джейкобом. Красивый, весёлый парень, казалось, с радостью принимавший заботу Майло, внезапно фигурально озверел и, выместив свой гнев на шокированном любовнике, сбежал в закат. Майло старался не вспоминать о том, как Джейк пришёл в тот вечер с работы с шальными глазами — по головизору как раз крутили новость о смерти крупного криминального авторитета, кажется, по имени Георг — и в ответ на дежурный вопрос о том, как прошёл его день, мгновенно взъярился и запустил в Майло приготовленным к ужину десертом со взбитыми сливками. За пять минут скидал вещи в сумку и, бросив: «Как же ты меня заебал!» — смылся из квартиры. И из жизни тоже.
Уже гораздо позже, когда Майло нашёл в себе силы обратиться к мозгоправу, он понял, как именно он мог «заебать» Джейка (уж точно не членом, он всегда был снизу): постоянные контрольные звонки, записочки, вкусняшки и прочее, по словам доктора Уайтроуза, больше напоминали заботу мамы о своём чаде, а не отношения двух равноправных партнёров.
— Майло, Джейк рядом с вами ощущал себя не мужчиной, а ребёнком. Вы постоянно нарушали его личное пространство, — постановил док. — Если остро хотите о ком-то заботиться, то можете завести себе домашнего питомца.
Так в жизни Майло появился фирк — сумчатый хомячок, точнее, меховой шарик бледно-розового цвета, размером с кулак среднестатистического мужчины. Долгие мучения по выбору имени закончились тем, что Майло начал называть его Малышом. Зверюга была не против: поглощала специальный корм, гадила по графику и вообще была крайне неприхотливой. Вот только новоиспечённый хозяин питомца совершенно точно не желал говорить ей ласковости и заботиться сверх меры — чётко понимал, что просто выполняет рекомендации доктора, не более. Не сравнить с тем, что он испытывал по отношению к Джейку.
Впрочем, Малыш успешно помогал справиться с другими негативными эмоциями и за счёт частой дефекации требовал довольно много времени. Ровно столько, чтобы не слишком отвлекаться от работы, но и не иметь соблазна попасть в дебри самобичевания. Да, Майло вновь последовал совету доктора и теперь работал на дому. Карьера бухгалтера, конечно, забуксовала, но денег хватало более чем с достатком (и на корм Малышу, и на приёмы у Уайтроуза), а главное, его больше не мучили панические атаки.
Так получилось, что сразу после резкого и неожиданного расставания, Майло, пребывавший в раздрае, отправил денежные средства не на тот счёт. Вот просто взял и ошибся, чего с ним никогда ранее не бывало! Деньги он, конечно, возместил из зарплаты, к счастью, сумма была небольшой, но насмешливые взгляды коллег, обращённые на незадачливого бухгалтера с плохо скрываемой личной драмой, нервировали и заставляли ошибаться вновь и вновь. Майло вздохнул полной грудью, когда начал работать на дому. Его никто не смущал, ему никто не досаждал и Малыш под боком — абсолютная гармония. Или её подобие.
Дожидаясь своего времени приёма, Майло терпеливо наблюдал за рыбками и думал о том, насколько верно выполняет рекомендации Уайтроуза. За пять минут до окончания сеанса Бронсон выбежал из кабинета и с такой же скоростью принялся натягивать пальто. Майло попытался отвести взгляд от мельтешащей картинки, но опять не выдержал:
— Шарф повяжите, там сегодня ветрено.
— Спаси…бо, — Бронсон замер на миг — можно было рассмотреть его породистое гладковыбритое лицо — и уставился на нежданного советчика, а потом пулей вылетел из офиса психотерапевта.
Майло пожал плечами, покинул нагретое кресло и заглянул в кабинет Уайтроза — тот, кивнув и пригласив таким образом, вернулся глазами к рабочему планшету. Пациент же занял удобное кресло, приняв расслабленную позу, и мысленно подготовился к сеансу.
— Итак, мистер Пирс, каковы ваши успехи на сегодня?
— Сегодня бойфренд моего брата придёт ко мне в гости, — начал отчёт Майло, — думаю, у нас будет достаточно времени, чтобы пообщаться.
Да, Дэймон, старший брат, всегда поддерживал его, опекал и защищал, так что после неурядиц в личной жизни и на работе Майло никак не ожидал удара с его стороны. Брату, казалось, в их семье единственному достались и красота, и гибкий ум, и обаяние, и благородство. Он всегда затмевал собой Майло, не прилагая никаких особых к этому усилий. Более того, не менее болезненно реагировал на сравнения, давая понять, что младший для него всегда в приоритете. На несколько лет пути братьев разошлись: Дэймон поступил на службу в Галактический патруль на Гекаре, а Майло оставался дома, но почти год назад он вместе с Джейком решился на переезд в мегаполис. Так братья Пирс вновь оказались вместе, но уже в новом качестве — у каждого из них были карьера и личная жизнь.
Бойфренд Дэя, Икси, сразу не понравился Майло. Да, молодой человек был очень красив, но какой-то совершенно неправильной красотой. Порочной, что ли. Одевался и вёл себя соответствующим образом: джинсы в обтяг, короткие маечки, стабильные выстрелы глазками в радиусе пяти метров. Разве таким должен быть партнёр бравого патрульного? Майло, по обыкновению, имеющий дело абсолютно до всего, даже попытался составить с Дэем разговор, но ничего путнего не добился: «вместе почти три года», «люблю — жить без него не могу», «не суди по внешности» и прочие аргументы. Сказанные, между прочим, спокойным и ласковым тоном, будто брат успокаивал неразумного мелкого мальца, когда тот впервые пошёл в школу. Типа, вырастешь — поймёшь.
Только вот Майло уже вырос, двадцать девять годиков, а Дэю — аж тридцать два. И всё никак не понималось, что у него может быть общего с развратного вида вертихвостом (волосы у Икси и правда длинные, чаще всего собранные в хвост) почти на десять лет младше, который работал кассиром в фастфуде рядом с управлением Галактического патруля.
Впрочем, когда Дэй однажды пригласил Майло в гости и, накормив вкусным ужином и напоив не менее вкусным вином, усадил на диван в гостиной, тот невольно напрягся, чувствуя неладное. И не зря.
— Майло, мы с Икси хотели тебе что-то сказать, только не волнуйся сильно, — начал брат.
Наивные. Интересно, что бы сам Дэй делал, если бы прямо перед его носом вертлявый Икси что-то переключил на небольшом девайсе на поясе и за несколько секунд превратился в огроменного гуманоида с оранжевыми глазами, каждое — по блюдцу! В общем, Майло не волновался — просто грохнулся в обморок, чтобы очнуться и встретиться с обеспокоенными глазами Дэя и Икси в человеческом обличье.
Дальше тесные семейные посиделки перешли с вина на виски: оказалось, что Икси в действительности не человек, а гмус. Как есть, крупненький инорасник с тремя рядами зубов, огромными глазами и покрытый короткой коричневой шёрсткой. Майло, поджав колени к подбородку, с опаской разглядывал любовника брата, который во избежание новых обмороков робко расположился в другом углу комнаты. От одной мысли о том, что Дэй может с ЭТИМ жить и сексом заниматься, пространство в глазах плыло, а тело теряло ориентацию. Старший брат сидел рядом с какой-то ампулой, от которой отчаянно воняло, и контролировал, чтобы Майло вновь не потерял сознание.
Обстоятельства знакомства нестандартной пары тоже были далеки от романтики — Икси в прошлом был контрабандистом, задержанным Дэем и отправленным в тюрьму. Как они снова пересеклись, Майло не понял, но неожиданно оба пошли друг другу навстречу: Иксис оставил преступную карьеру и, пользуясь метаформатором, принял человеческий вид, а Дэй приютил беглеца, наплевав на клятвы, данные при поступлении на службу в Галактический патруль.
Как сказал доктор Уайтроуз, любовь — очень непредсказуемая штука. Конечно, Майло в своём рассказе опустил подробности про противозаконные прошлое и настоящее (он всё ещё находился в розыске) Иксиса, обрисовав ситуацию проще: брат живёт с инорасником, любит его, как любил бы другого человека. Док посоветовал не волноваться по пустякам — браки с миранцами, например, уже несколько лет как легализованы. Майло кивал, понимая, что миранцы достаточно сильно похожи на людей, только покрыты шерстью и ходят преимущественно на четырёх конечностях, но даже потомство от человека может родиться, а вот гмус — здоровенное нечто вдвое шире Дэя (хорошо хоть ростом не сильно выше), с оранжевыми глазами, тремя рядами зубов и четырёхпалыми руками. Ещё рожки на голове забыл, но Икси пояснил, что это национальная причёска, составляемая из более длинных волос (гривы) на голове.
В одном док был прав — нельзя отталкивать близкого человека брата (не человека, но всё же). Наоборот, нужно узнать Икси получше. Вдруг за шокирующей внешностью таится богатый внутренний мир, ради которого Дэй решился на сожительство с таким непохожим на него существом. «А ещё пошёл на должностное преступление», — добавил про себя Майло.
Впрочем, совету Уайтроуза последовал: за неделю до визита Икси он начал принимать успокоительные, имевшие накопительный эффект, настроил себя на мирный лад и даже посмотрел в сети общую информацию про обитателей планеты Икзасгмус. Узнал совсем немного — только про то, что средняя продолжительность жизни примерно равна человеческой, физическая сила и выносливость, напротив, существенно больше, а ещё у аборигенов невысокий уровень развития технологий и во многом ортодоксальное общество.
Дальше случайно попались ссылки на порноголограммы с участием людей и инорасников, от чего Майло стыдливо и поспешно отключил комм — слишком уж ненужные знания.
Короче, когда Икси оказался на пороге в человечьем облике, Майло был почти спокоен. Процентов на пятнадцать из ста…
— Привет, Майло, — метаморф больше не старался соответствовать внешности: не было ни кокетства, ни легкомысленности. Казалось, даже голос изменился, стал ниже, мимика — менее подвижной, лицо — более серьёзным.
— Привет! Заходи, — Майло усилием воли сдвинул себя с прохода и приглашающе кивнул в сторону гостиной. — Чай будешь?
— А кофе есть? Дэй любит, и я привык, — сказал Икси, осматриваясь.
— Есть, — Майло отправился к кофемашине — сам кофе не пил, зато Джейк обожал, так что это была отличная идея подарка ему на день рождения. И он искренне радовался аппарату, варившему отменный кофе. Вот только при уходе оставил всё, что ему подарили.
— Спасибо, — поджал губы Икси, благодаря за чашечку ароматного напитка. — Как понимаю, мне лучше метаформатор не отключать.
— Нет, всё нормально, — замотал головой Майло. — Я и правда тебя больше не боюсь. Точнее, настоящего тебя.
— Хорошо, — кивнул он и потянулся к небольшой коробочке на поясе — Майло в этот момент с шумом вдохнул воздух — и запустил процесс метаморфозы: через несколько секунд на диване напротив сидел уже не худосочный брюнет, а мощный гмус, который, с сомнением вглядываясь в лицо Майло, переспросил: — Точно всё в порядке?
— Д-да, — выдавил из себя Майло, пытаясь вспомнить, как дышать.
Некоторое время они молчали: Икси водил одним из четырёх пальцев по ободу кружки, Майло старался не смотреть на своего гостя. И одновременно не смотреть не мог — как, вот КАК Дэй мог полюбить это существо? Совсем не понимал брата — как поцеловать-то его, когда изо рта угрожающе выглядывает несколько рядов острых треугольных зубов? А обнять? Про секс даже думать страшно (спасибо порно за яркие кошмары — парочку сюжетов он всё же просмотрел), хотя доктор Уайтроуз сказал, что среди его клиентов много смешанных пар, у которых именно с интимной частью жизни проблем нет, а вот разница культур и мировоззрений частенько ведёт к конфликтам.
— Икси, а почему ты покинул родную планету? — наконец Майло отвис и решил следовать заранее зафиксированному на комме плану беседы.
— Да х… не знаю, люди прилетели, — Икси пожал плечами, — мне стало интересно. Взяли в команду.
— А ты знал, что они преступники? — Майло тут же прикусил язык — этого вопроса не было в плане.
— Нет, — Икси покачал головой, — даже не думал об этом. У нас нет законов на планете, только то, что говорит Старший в гнезде.
— Ясно, — вздохнул Майло — дело ещё более сложное, чем он предполагал. — А почему после побега из тюрьмы ты не вернулся в гнездо?
— Меня бы не приняли, — он опустил взгляд — так даже легче, огромные мерцающие глаза нервировали.
— Почему?
— Потому, что я уже не смог бы жить так, как говорил Старший, — Икси явно не намеревался дальше развивать эту тему.
— Слушай, если не хочешь, не говори, — Майло неожиданно для себя взял нить беседы в свои руки, — просто я думал, что после разговора смогу понимать тебя лучше.
— Понимаешь… — Икси поднял глаза, — в общем, гмусам не нужен секс для размножения, Старшие это осуждают, а в тюрьме эти пи… в общем, кое-что произошло…
— Боже… — Майло прикрыл рот ладонями. Конечно, он мог догадаться о том, что с Икси могли сделать в тюрьме.
— Неважно, в общем, я не мог вернуться, потому решил хотя бы отомстить. Но Дэй… открылся мне с другой стороны, — с облегчением завершил речь Икси.
— А, гхм, понятно, — кивнул Майло. На самом деле, он ничего не понял, но было заметно, что бойфренд брата с ним предельно откровенен.
Они помолчали пару минут, рассматривать гмуса было уже не так страшно — кофе он пил, держа чашку обеими руками, одна из которых была затянута в чёрную перчатку.
— А перчатку ты почему носишь? — решился на вопрос Майло.
Икси молча поставил чашку на столик и начал стягивать с кисти плотный матовый винил, обнажая… металлические суставы пальцев. Это протез! Видимо, впечатлительный Майло опять побледнел, так как Икси тут же щёлкнул коробочкой на поясе и превратился в двадцатилетнего мальчонку с длинными волосами. Кинулся на помощь:
— Тебе плохо? — руки Майло обхватили человеческие ладони, точнее, иллюзия человеческих ладоней.
— К-к-кто тебя так? — заикаясь, спросил он.
— Дэй. При задержании, — совершенно спокойно ответил Икси.
— И ты…
— Хотел ему отомстить? Да. Но передумал, — голос был твёрдым и уверенным.
— А ты…
— Нет, не злюсь и не вспоминаю. Как думаешь, зачем отношения, в которых один постоянно винит другого? Это произошло до того, как мы… познакомились ближе. Я бы не смог быть с ним, если бы не простил сразу же.
Согласно кивая в ответ, Майло понял, что у него появилось много вопросов к психотерапевту касательно отношений в паре — если изначально Икси показался ему простоватым дикарём с далёкой планеты, совершенно таинственным образом очаровавшим Дэя, то сейчас он не знал, что и думать. Слишком неоднозначны слова Икси. В какой-то мере даже пугающие.
Идеалом семьи для него всегда были родители — тихая, заботливая мамочка и грозный, мужественный отец. К несчастью, отца не стало, когда Майло было всего пять лет, а Дэю — восемь, и мама воспитывала сыновей в одиночку. Непонятно каким образом Майло принял её модель поведения — в этом он уже отдавал себе отчёт, — но только почему-то считал, что Дэй во всём похож на отца. Сейчас убедился, насколько ошибался.
Уже когда дверь задвинулась за Икси, Майло понял, что отступил от своего плана беседы и не выяснил по крайней мере один интересующий его вопрос — как размножаются гмусы. А вкупе с тем, что Икси заикнулся, что секс им для этого не нужен, это стало загадкой номер один. Ничего, можно потом спросить — не так страшен гмус, как показалось сначала.
Майло не терпелось доложить доктору Уайтроузу о своих успехах, потому он, сам того не замечая, вновь пришёл на час раньше назначенного времени. Едва он устроился в кресле для посетителей, как в офис вихрем залетел мистер Бронсон — уже знакомый ему пациент. На этот раз не один — его сопровождал высокий и широкий в плечах мужчина с рыжеватыми волосами и бородой. Как и Бронсон, в строгом костюме и пальто. Майло невольно отметил, что сопровождавший пациента человек нравится ему гораздо меньше — нет «породы», которая бы определяла ум, деловую хватку и харизму. Он никогда не рассматривал таких мужчин, как Бронсон, хоть для кратковременных интрижек — больно они сложные для его, Майло, характера и внешности — и искал кого-то попроще. Даже Джейк со своей милой мордахой казался ему слишком лакомым кусочком, который он оторвал. В общем-то, в глубине души Майло не удивился, что тот сбежал. Всегда ждал, что Джейк найдет кого-то интереснее.
Впрочем, док не одобрял такие мысли Майло, говорил, что своей низкой самооценкой он ставит серьёзные преграды перед наслаждением жизнью такой, какая она есть. Уже сейчас, когда выяснилось, что бойфренд брата вовсе не сексапильный красавчик, а здоровяк с тремя рядами зубов и без руки, Майло подумал, что что-то в этом есть… Явно не за внешность Дэй полюбил Икси.
— Мелвин, подожди в каре, — скомандовал Бронсон своему товарищу, — товарищу ли? — скорее это водитель или охранник.
Не обращая никакого внимания на Майло, Бронсон, сняв верхнюю одежду, проследовал в кабинет. Только и оставалось, что наблюдать за рыбками и размышлять о своей непростой судьбе. Наверно, если бы такой обаятельный и властный мужчина поманил Майло хоть одним пальцем — тот бы пошёл. Или нет? Скорее — нет, потому как смысла в интрижке не видел: когда всё закончится, останется лишь боль. Как сейчас, после того как Джейк ушёл. Нет, он не ушёл — сбежал, не оборачиваясь назад, будто Майло прокажённый.
Через час Бронсон так же поспешно покинул кабинет доктора и, воспользовавшись синтезатором, налил себе стакан чистой воды. Достал из кармана бутылёк с таблетками, выудил одну и тут же запил. «Послушался», — подумалось Майло, но это, конечно, могло быть простым совпадением. Бронсону тут же позвонили, так что надевал пальто он уже с приложенным к уху браслетом — очевидно, не хотел, чтобы его собеседника услышали. Поток фамилий, каких-то цифр Майло ни о чём не говорил, так что он уставился на пол и заметил, что лекарство у Бронсона выпало.
Действовал машинально: встал, подошёл, поднял бутылёк и протянул его мужчине. Тот, не отрываясь от разговора, лишь на секунду сузил глаза и кивнул — видимо, в благодарность, а потом, продолжая беседовать, покинул офис психотерапевта.
Уайтроуз похвалил Майло за смелость и удачную попытку разглядеть в пугающем гуманоиде личность, а также дал добро на дальнейшие шаги навстречу. На рассуждения о различных моделях поведения в семье ответил по-философски: каждому своё.
В общем, когда Майло получил приглашение на ужин от брата, то шёл туда совершенно без задних мыслей. Испёк свой фирменный пирог к чаю и добрался на поезде до квартиры, расположенной в неплохом районе поблизости от патрульного управления.
Икси отключил метаформатор только после уточняющего вопроса — Майло заверил, что его истинный облик больше не пугает. Дэй рассказывал о повышении: получил майора и возглавил отдел по борьбе с контрабандистами в космопорту. Икси отмалчивался. Уже под конец вечера он стал ещё более загадочным, во всяком случае, Майло пытался разглядеть на лице инорасника аналоги человеческих эмоций, но не был уверен, что правильно их интерпретирует. Например, улыбка Икси оставляла жуткое впечатление, а по тону Майло не всегда мог разгадать, злится тот или, наоборот, доволен. Хотя Дэю это, похоже, удавалось без труда:
— Майло, Икси хочет тебе сказать кое-что, — брат скользнул ладонью по предплечью своего бойфренда, как будто побуждал к действию.
— Эм… — Икси запнулся. — Майло, мы бы хотели тебя пригласить… на одно очень важное…
— Событие, — помог ему Дэй.
— Да, гнезда у меня всё равно нет… А ты — в гнезде Дэя…
— В общем, в следующую среду, в четыре, — кивнул брат, приобнимая Икси.

Глава 2

Приглашение и окружавшая его таинственность вызвали смутное чувство тревоги, не такое сильное, чтобы окончательно потерять ощущение реальности, но достаточное, чтобы на какие-то мгновения погрузиться в себя, — Майло завис, рассматривая набивших оскомину рыбок в офисе Уайтроуза.
— Эндрю, — услышал он под ухом прекрасно поставленный голос и вздрогнул всем телом — Бронсон, постоянный пациент психотерапевта, сел на кресло рядом и протягивал ему руку в приветствии.
— Майло, — ответить вышло после некоторой заминки.
Новый знакомый бесцеремонно поднёс руку с браслетом к комму Майло, и тот, коротко пикнув, считал данные визитки, отобразив голограмму: «Эндрю Бронсон, адвокат».
— Давно ходите? — поинтересовался он, кивнув в сторону кабинета Уайтроуза.
— Два месяца, — ответил Майло, не зная, куда ему деваться, — вблизи и без спешки Эндрю оказался ещё приятнее, но оттого и недоступнее — такие экземпляры не для серых мышей вроде Майло.
— Ясно, я две недели. Помогает? — с вальяжной ухмылкой задал вопрос Эндрю и, не дождавшись ответа, устремился к двери кабинета.
К моменту, когда настало время приёма Майло, он уже начал нервничать — внимание Эндрю Бронсона, оказавшегося топовым адвокатом (быстро глянул в сети), смутило и вызвало неприятные посасывающие ощущения где-то в области желудка. Тот, по обыкновению, вылетев из кабинета, неожиданно притормозил и подмигнул Майло — взгляд был молодым и даже каким-то игривым.
Доктор Уайтроуз успокоил — повышенная тревожность Майло связана с последствиями стресса. Возможно, у Дэя и Икси какая-то важная дата, и они решили пригласить родственника в гости. А поведение мистера Бронсона — лишь благодарность за заботу.
В общем, в среду Майло подходил к квартире брата в полном спокойствии. У дверей его встретил взволнованный Икси — даже сквозь человеческий облик были заметны рвущиеся наружу эмоции. Через несколько минут он после предупреждения отключил метаформатор и принял свой истинный вид.
Майло не совсем понимал смысл происходившего, когда Икси подвёл его в тёмный уголок к большому уродливому растению, больше напоминавшему политый маслом кувшин грязно-жёлтого цвета. Никакого эстетического удовольствия оно не приносило, напротив, хотелось закинуть в утилизатор побыстрее. Видимо, по частям — слишком здоровое.
— Это дерево Кхи’рша, — прокомментировал Дэймон, успокаивающе поглаживая Икси по плечу.
— Наш народ размножается… почкованием, — неуверенно начал тот, — правильно, Дэй?
— То есть?.. — промямлил Майло, замирая.
— То есть нам не нужен секс для размножения, как и второй гмус, — приободрился Икси. — Когда мы хотим, мы оставляем… эээ… почку в дереве, а через два месяца на свет появляется маленький гмус. Мы позвали тебя на это важное для нашего гнезда событие.
— И что служит… почкой? — Майло начало подташнивать.
— Палец, — не колеблясь ответил Икси и продемонстрировал большие ножницы в механической кисти протеза, приставленные к последнему пальцу его четырёхпалой руки (говорить «мизинец» же неправильно?).
Это было последним, что увидел Майло, мгновенно потерявший сознание. Очнулся — взволнованные глаза Дэя вглядывались в его лицо.
— Ты как? Не надо было тебя в подробности посвящать, — обеспокоенно начал он, — для Икси это важно, ему не хватает… гнезда.
— Н-н-нормально, — кивнул Майло, боковым зрением заметив Икси в человеческом обличье в дальнем углу и с крайне виноватым видом: на левой руке было пять пальцев. — К-к-ка-а-ак? — не стесняясь, Майло показал на кисть.
— Метаформатор создаёт репликацию по образу и подобию, — пояснил Дэй. — А если пальца нет, то Икси его просто не чувствует.
— А-а-а? — он по-прежнему указывал в сторону Икси.
— Биомеханический протез через пару недель приладим, — брат, похоже, обзавёлся прибором по чтению мыслей.
Остаток вечера прошёл спокойнее, Икси шаг за шагом подбирался ближе и в конце концов, не испугав Майло, оказался в кресле напротив. Тот взял себя в руки: гмус же говорил, что Старшие на родной планете не одобряли сексуальные отношения, так, может, для них процесс совокупления людей с гмусами (и, наверное, людей с людьми) в той же степени отвратителен, что и отрезание пальца и выращивание его в мерзком на вид растении, как в инкубаторе. Конечно, делу релаксации помогло и виски (кстати, Икси никогда не пил, а из еды предпочитал мясное), так что Майло под конец выспрашивал всевозможные подробности о будущем племяннике.
Созревание, как уже говорилось, должно длиться около двух месяцев, причём дерево нужно будет не только поливать, но и подкармливать червями. Тошнота опять подкатила к горлу — то ли от визуализации, то ли от перебора с алкоголем, но Майло сдержался. Дальше было интереснее: несмотря на примерно равную продолжительность жизни, детство у гмусов гораздо короче, зрелости особь достигает к десяти годам по человеческому исчислению. Никаких механизмов грудного вскармливания — маленькие гмусики сразу же практически готовы к самостоятельной жизни. Когда Икси произнёс слово «охотиться», Майло вновь немного напрягся, но быстро отогнал от себя тревогу — на планете Икзасгмус, действительно, крайне разнообразная фауна, а вот в бетонно-металлических джунглях Гекара охотиться не на кого.
Мысли о том, что в семье брата скоро появится маленький, неожиданно согрели Майло душу. До такой степени, что на следующий день ноги неведомым образом привели его в магазин детских товаров. Конечно, он не знал ни предполагаемого размера новорождённого, ни даже примерного его рациона (не мясо же они сразу едят?), потому купил пару развивающих игрушек для малышей и милейший пледик голубого цвета — хоть гмусы и однополы, как выяснилось, но всё равно выглядят как мальчики.
Терпения Майло хватило на пару дней — вновь оказавшись среди полок с подгузниками и детским питанием, он набрал Икси.
— Привет! Я в детском магазине, какой примерно размер одежды будет у малыша?
Динамик комма сначала захрипел, затем замолчал на пару секунд и выдал:
— А ху… кто его знает, Майло. Обычно гмусы не носят одежду.
— Совсем?
— Совсем. На родной планете нет нужды… Я понимаю, что надо будет сына приучать к ней, но ответить на твой вопрос не могу.
— А что ваши малыши едят? — не унимался Майло.
— В основном мясо… чаще сырое. — Майло поперхнулся. — Это с людьми я привык есть приготовленное, но сыну нужен будет для роста… полноценный рацион.
— Я-я-ясно, — протянул тот, явственно ощущая, как тошнота подступает к горлу.
— Пусть сначала вылупится, а потом посмотрим, что нужно, — примиряюще сказал Икси.
— Плохая примета? — спросил Майло.
— Нет, лишняя суета.
В общем, порывы были зарублены на корню, так что Майло для их удовлетворения начал наведываться в гости к брату. Рабочий день у Икси короткий (метаформатор не самая полезная штука при круглосуточном использовании, да и экс-контрабандисту продавать фастфуд по статусу зазорно), потому ему было просто не отвертеться. Майло приходил через день — хотел бы ежедневно, да неудобно — и вёл дневник изменения габаритов дерева, которое теперь уже не казалось ему мерзким (процесс подкормки червями, кстати, не застал ни разу). Напротив, он смотрел на него, как на чудо: растение даёт жизнь разумному существу. Голограммы упорядоченных графиков и таблиц демонстрировал будущим родителям малыша: Дэй благодарно кивал и переводил тему, а Икси лупал своими оранжевыми глазами, будто и не знал цифр вовсе. Но Майло уже убедился, что бойфренд брата обладает умственными способностями точно выше среднего для гмуса, которых многие в сети называли дикарями. А может, всё дело в том, что Икси много лет прожил среди людей.
К следующему визиту психотерапевта Майло пребывал в приподнятом настроении: радовался своей нужности и тому, как легко удалось поладить с Икси — теперь уже внушительные габариты гмуса нисколько не смущали, а спустя какое-то время он научился различать эмоции на инорасном лице. Не так это и сложно, как оказалось. Бронсона на приёме не было — Майло походя вспомнил о нём и отмахнулся от мыслей.
Доктор Уайтроуз одобрил налаживающиеся отношения с парнем брата, но воззвал к осторожности и такту, если описать двумя словами: «Сами разберутся». Да, Майло опять нарушал личные границы и был навязчив — только в этот раз доставалось не бойфренду, а родственникам. Короче, всё драгоценное (а услуги дока были недёшевы) время приёма в этот раз было посвящено построению стратегии того, как интересоваться жизнью семьи брата, но не вмешиваться, вваливаясь туда, «как миранец в портовый бордель». Это выражение Майло у Джейка услышал.
Когда он уже собирался покинуть офис Уайтроуза, его подозвала к себе администратор и передала небольшой конверт. Майло замер, уставившись на бумагу в своих руках: да, хоть он писал постоянно записочки для Джейка, но в обычной жизни встречался с осязаемыми носителями информации крайне редко. Повертев конверт из плотной, молочно-белой бумаги в пальцах, он наконец открыл его и достал записку, гласившую: «Мон-Плаза. Завтра. 20-00. Эндрю».
Как это частенько бывает в непредвиденных ситуациях, Майло завис. Его пригласили на свидание? Тот самый импозантный мужчина, мечтать о котором он себе запрещал? Что-то тут не так… Нельзя заранее обнадёживаться по этому поводу. Возможно, Эндрю просто выполняет рекомендации доктора Уайтроуза: вдруг крайне необходимо пригласить кого-то на свидание, вот он и решил не заморачиваться поисками.
Впрочем, готовился Майло всё равно как к романтическому ужину: начисто выбрился, привёл тёмные, слегка вьющиеся волосы в порядок, убрав их на бок. Хотел идти в привычном джемпере (уже отвык от офисного стиля одежды), но вовремя решил поискать в сети информацию про ресторан, в который его пригласили, и шёрстка на загривке нервно зашевелилась от ценовой категории заведения. Так что пришлось облачаться в деловой костюм.
— Не скучай, постараюсь быстро, — Майло адресовал свою реплику Малышу, которого сунул в клетку раньше положенного времени. Животное никак не отреагировало — его всегда интересовала только жратва, но хозяин по привычке вёл с ним беседы. Иногда даже более откровенные, чем с доктором Уайтроузом.
И сейчас Майло поведал шерстяному комку невнятного цвета о своих проблемах: как отчаянно хочется, чтобы его пригласили на свидание, но умом сознаёт, что такие мужчины, как Эндрю Бронсон, не обратят на него внимания именно в том, правильном смысле. Разве что на раз, и то вряд ли.
Опаздывать не хотелось, но и приходить, по обыкновению, на час раньше было бы моветоном, потому Майло слонялся в окрестностях ресторана, разглядывая снующие туда и сюда шикарные аэрокары — не такси, а средства передвижения сильных мира сего, которые обитали на самых верхних уровнях, редко пересекаясь с теми, кто ниже. Майло относил себя к середнячкам — мог позволить себе неплохую просторную квартиру на двухсот сорок третьем уровне вблизи от станции (и в получасе езды до офиса доктора Уайтроуза). Конечно, сейчас трех спален было много для одного, но заниматься подбором нового жилья не хотелось.
Майло заметил компактный и, очевидно, тоже недешёвый аэрокар у входа ресторана: оттуда, не дожидаясь посадки, выпрыгнул Эндрю и, глянув на комм, начал озираться. Значит, пора показаться — Майло, машинально поправляя ворот куртки, направился в его сторону.
— Привет!
— Привет, Майло, ты тоже рано, — Эндрю совершенно дежурно поприветствовал его и окинул равнодушным взглядом — будто чего-то другого ждал? — Пойдём внутрь, холодно.
Неожиданный переход на «ты» тоже немного покоробил, но Майло решил плюнуть на формальности — их с Эндрю, кроме общего психотерапевта, ничего не связывало.
В ресторане играла негромкая (живая!) музыка, едва уловимо мерцал приглушённый свет и витали ароматы деликатесов. Майло поёжился, подумав, что для оплаты ужина придётся залезть в деньги, отложенные на чёрный день, — таких расходов не было в его бюджете. Вышколенный администратор в форменной одежде проводил их с Эндрю к уютному столику.
— Вино? — подняв бровь, спросил Эндрю — он удивительно гармонично смотрелся в этом роскошном интерьере.
— Н-н-нет, — покачал головой Майло, решив, что не готов настолько залезать в свою заначку. На языке вертелся вопрос, который его пугал, но дальнейшее общение без ответа на него было бы ещё хуже. Так что Майло, вздохнув, решился: — Эндрю, скажи честно, зачем ты меня позвал?
— Майло, — тот расплылся в улыбке, — док сказал, что мне нужно больше общаться с людьми, не связанными с моей работой, а ты был первым, о ком я подумал.
Что и требовалось доказать: никакого романтического интереса у этого шикарного мужчины к Майло не было, просто выполняет рекомендации психотерапевта. Конечно, ответ принёс разочарование, но при этом позволил ему полностью расслабиться и отпустить ситуацию. Уайтроуз тоже говорил Майло больше общаться — почему бы и не да?
— Ясно, — кивнул Майло, удобно устроившись на антикварном стуле, — а давай тогда и правда вина закажем.
— Ты не расстроен?
— Нет, что ты, — отмахнулся он, — мне Уайтроуз тоже даёт рекомендации. Я даже Малыша завёл.
— Кого?
— Хомяка, имя не придумал, так и зову Малышом.
— То есть мне ещё повезло, что он посоветовал позвать кого-то на ужин? — рассмеялся Эндрю.
— Ага.
— Слушай, Майло, может, некорректный вопрос задам, но почему ты обратился за помощью?
— Долгая история, — смутился Майло, опуская глаза к ещё пустой тарелке.
— Парень бросил? — попытался угадать тот.
— Да, — щёки тут же покрыл румянец — одна надежда, что в полумраке зала он незаметен.
— Извини. Я просто пальцем в небо… — осёкся Эндрю.
— Да ничего, это почти полгода назад было, — пожал плечами Майло — и правда, толку стесняться перед случайными знакомым. — А ты зачем ходишь?
— О, вот тут кратко не изложить, — Эндрю пригубил вина — официанты в ресторане работали незаметно, почти ниндзя. — Док говорит, что кризис среднего возраста. Но это слишком пространное объяснение, поэтому я считаю, что у меня проблемы с самореализацией.
— В смысле? — Майло невольно чуть подался вперёд — что не так может быть с этим у уверенного в себе и успешного адвоката?
— Я не приношу обществу никакой пользы, скорее наоборот — защищаю тех, у кого есть деньги, но совершенно нет моральных принципов. В общем, я вредитель, — устало ухмыльнулся Эндрю.
— И тебя это волнует? — вино оказалось на редкость вкусным — впрочем, Майло никогда и не ходил по заведениям такого класса. Да и вообще никуда последнее время не ходил — Джейк всё время пропадал на работе.
— Тебе смешно, да?
— Нет, просто удивительно.
— Вот представь себе, волнует. Раньше не особо, а теперь осознал, что вокруг люди, которым нужен не я, а мои подвешенный язык и умение изворачиваться. Очень удивился, когда ты, не зная, кто я и с чем меня едят, проявил заботу.
— Пустяки, — Майло сделал пальцами неопределённый жест — алкоголь ударил в голову.
— Нет, Майло, не пустяки. Если в мире не будет таких проявлений добра, то мы скатимся в бездну, — серьёзно произнёс Эндрю. — И я своей работой подталкиваю его ближе к пропасти.
— Мне кажется, или ты слишком много думаешь? — Майло мягко улыбнулся. — Я раньше считал, что это мой грех.
— Не зря мы оба ходим к психотерапевту, — наконец засмеялся Эндрю.
Беседа перебралась на безопасную сторону: немного политики, немного жалоб на плохую погоду, немного — про родину каждого из них. Заминка произошла уже в самом финале, когда Эндрю начал настаивать, что ужин должен оплатить именно он.
— Я тебя пригласил в ресторан, который тебе не по карману, — мне и платить, — увещевал Энди — да, именно так теперь можно было называть известного адвоката.
— У меня достаточно денег, — упирался Майло.
— Лучше купи вкусняшку Малышу.
— Ему всё равно, чем хрустеть!
— Тогда скажи, что от меня.
— Он не услышит, — насупился Майло.
— Но ты же это скажешь?
В общем, заначка осталась нетронутой — Энди подвёз его до станции (водителем, конечно, был бородатый Мелвин), не сумев разузнать домашний адрес Майло. Последний пребывал в приподнятом настроении — не только от алкоголя, но и лёгкой и ни к чему не обязывающей беседы. Эти месяцы он общался в основном только с братом и Икси — те ещё болтуны, что тут говорить.
Про то, что Малыш всё ещё заперт в клетке, Майло вспомнил, только когда растянулся звездой на кровати после душа и самозабвенной дрочки. Вскочил и, чертыхаясь в темноте, выпустил меховой шарик на волю, одновременно насыпав корма в миску.
Захваченный лёгким настроением, он практически потерял счёт времени и напрочь забросил дневник роста племянника. К тому же, памятуя о наставлениях Уайтроуза, Майло каждый раз бил себя по рукам, когда хотел позвонить и напроситься в гости. Зато с ним связался Икси. Сам. И пригласил на ужин. Обычно в таких случаях инициатива шла от Дэя, а его бойфренд молчаливо стоял в стороне, но не в этот раз. Майло не знал, радоваться ли ему налаженному контакту или начинать волноваться — вдруг приглашение несёт в себе какую-то тайную цель?
Икси встретил его приветливо — сразу же проводил к дереву, которое за неделю практически удвоило свой размер и было Майло по пояс, налил чаю и начал не очень умело готовить ужин к приходу Дэя. Настолько, что Майло, не выдержав надругательства над продуктами, вызвался помочь — Икси радостно согласился (видимо, не зря гмусы предпочитают сырое мясо). Во всём его облике, несмотря на по-прежнему пугающие острые зубы, было что-то… виноватое. Когда жаркое оказалось в пищемате, оба уселись по разным сторонам стола: Майло налил себе чаю, а Икси приготовил кофе.
Головизор, работавший на фоне, передавал новость об обнаружении подпольного борделя, в котором трудились инорасники, особое внимание диктор уделил выходцу с далёкой планеты Икзасгмус, которых доселе на Гекаре не встречалось. Голограмма гмуса, очень похожего на Икси, но неуловимо другого, разодетого во что-то розовое и воздушное, заполнила всю проекцию.
— Ой, — в руках Икси напополам треснула кружка. — Иногда протез неверно реагирует на импульсы мозга, — смущённо пояснил он.
Майло помог прибрать осколки и пролитый кофе — бота-уборщика не было. Видимо, пока не возникало нужды. Обсуждать новость не стали, Икси был слишком заинтересован в процессе приготовления ужина, задавая вопросы так, что Майло почувствовал себя по меньшей мере шеф-поваром. Ну или гмус вообще ничего не понимал в готовке, что скорее.
— Икс, что за хуйня? Блядь, какого хера ты творишь? Почему мне не рассказал? — громовой голос Дэя был слышен от двери — Икси, казалось, прижал волосяные рожки на голове. — Мы же договаривались, какого хуя?.. О, привет, Майло, — брат осёкся и на мгновение прекратил гневную тираду.
— Прости, Дэй, Зитиса притащили эти недоумки с «Киски», — Икси практически залез под стол, — я не знал, что мне делать…
— У меня, блядь, спросить, Икс! — рявкнул Дэй и, выдохнув, изменил тон: — Прости, я испугался, что тебя найдут, тогда точно в тюрьму отправят. Кто знает, что у этого шлюха на уме вообще…
— Зитис не видел меня настоящего, — Икси выглянул из-за стола, — его из гнезда выгнали за… В общем, выгнали. Деваться некуда было. Вот он и упросил Тома, чтобы его отвезли на Гекар.
— Бордель — самое место для гмуса, — ухмыльнулся Дэй, который, видимо, уже полностью успокоился.
— Так его выгнали… за это самое, — пересев на стул, Икси сложил руки на коленях — паинька-мальчик. — Он обрадовался. И деньги неплохие.
Майло, пребывавший в шоке от развернувшейся перед ним сцены семейных разборок, неловко кашлянул, и на него уставились две пары глаз, одна ярко-голубого цвета, вторая — оранжевого.
— Майло, прости, что я шумлю, — Дэй потрепал брата по волосам и вновь обратился к Икси: — Ещё что задумаешь — сразу говори!
— Договорились, — кивнул тот и прошуршал на цыпочках в сторону пищемата.
Майло покинул их квартиру уже затемно, нагруженный по горло мыслями о том, какие причудливые формы могут принимать человеческие отношения. Если, конечно, считать Икси человеком — он точно не был прост. Додумался же пригласить младшего брата, чтобы смягчить удар. Интересно, чем бы всё закончилось, если бы Дэй его не постеснялся? Впрочем, после разборок парочка начала ворковать пуще обычного, так что в какой-то момент Майло почувствовал себя лишним на этом празднике жизни.
Утром, в день приёма Уайтроуза, позвонила администратор и сообщила об отмене — жена доктора попала в больницу. Зато следующий звонок, заставший во время чистки лотка Малыша, удивил — Энди вновь приглашал на ужин.
На этот раз — никакой мороки с подготовкой. Пошёл в своей привычной одежде, тем более что заведение было попроще предыдущего, хоть и тоже из сегмента лакшери. Энди в этот раз был улыбчив, будто они только что расстались после одной бутылочки красного на двоих. Майло мысленно посетовал, что, несмотря на полное отсутствие каких-либо перспектив и обязательств, для лёгкости общения ему не хватает допинга. В общем, в этот раз вино выбирал он.
— Ты знаешь, что у доктора Уайтроуза жена попала в больницу? — спросил Майло, когда с изучением голоменю было покончено.
— Нет, — Энди нахмурился, — вчера на приёме был.
— Сегодня администратор позвонила и отменила запись, — Майло погонял на языке вино — всё-таки Энди больше разбирается в этом. — И какие новые задания получил?
— Сделать что-то безвозмездно. Не пожертвовать средства на благотворительность, как я обычно делаю, а самому что-то сделать бесплатно. Так что думаю сейчас, какое бы дело мне взять.
— Это сложно? Уверен, отбоя от желающих воспользоваться твоими услугами бесплатно не будет, — Майло тщательно пережёвывал стейк, не заботясь о том, что подумает Энди. В конце концов, они здесь по рекомендации психотерапевта, а не на свидании.
— Сложно найти действительно невиновного человека, чтобы ему помочь, — с загадочной улыбкой ответил тот — глаза в неярком свете поблёскивали. Они были светло-орехового цвета, в обычной же жизни, когда Энди стремителен и настроен на деловой лад, их невозможно рассмотреть.
— Об этом я не подумал, — согласился Майло.
Дальше русло разговора плавно текло, огибая острые углы неудобных вопросов. От вина появилась беззаботность, которую Майло оставил ещё в юности. Он беззастенчиво разглядывал визави и подтвердил ранее сделанный вывод: Энди чертовски привлекателен. Да, пусть они из совершенно разных слоёв общества, и пусть ему ничего не светит, но секса не было почти полгода, а то, что в последнее время выдавал уставший на работе Джейк, мало на таковой походило, потому Майло понял: он хочет Энди. По-простому и без купюр. Без красивых слов и громких обещаний.
И правда, самое страшное, что может произойти, — Энди откажется. А если согласится, то потом смоется в закат — так Майло к этому готов. Когда он поднял глаза от тарелки, то увидел, что Энди, видимо, был занят такими же мыслями — слишком откровенный был у него взгляд, раздевающий.
В общем, приглашение на кофе к Майло не стало ни для кого неожиданностью — Мелвин приземлился на ближайшей платформе, откуда они, оставив водителя, отправились к квартире. Уже в прихожей Энди не очень уверенно приобнял и поцеловал — на губах знакомый вкус вина (в этот вечер одной бутылкой не ограничилось). Если совсем честно, то Майло всегда завидовал развязности Икси, который мог открыто флиртовать с мужчинами. Даже сейчас, когда выяснилось, что это всё напускное, Майло в глубине души хотел быть хоть немного на него похожим. Потому недвусмысленно потёрся пахом о бедро Энди, демонстрируя эрекцию и обозначая, что кофе тот сегодня не дождётся, а затем аккуратно вывернулся из его рук:
— Мне нужно в ванную.
В холодном свете, отражавшемся от глянцевых стеновых панелей, к нему вернулась трезвость суждений. Внутренний голос подсказывал, что происходящее слишком поспешно, что потом Майло будет только хуже, но ему пришлось заткнуться — член подрагивал, яйца ломило, а в анусе пульсировало от предвкушения. Так что он занялся подготовкой — помывшись, растянул и смазал себя — и вышел из ванной в одном полотенце на бёдрах и с тюбиком смазки в руке. Энди, избавившийся от пальто и пиджака, встал с кресла в гостиной, встречая его.
— Пойдём, — Майло кивнул в сторону двери спальни.
Но Энди не послушал — стянул полотенце, открывая наполовину возбуждённый член (Майло, оказавшись в гостиной, вновь струсил), а потом опустился на колени и провёл языком по влажной головке. Убедился, что на правильном пути — Майло вцепился ему в волосы, не отпуская далеко от своего паха. Обычно он был скромнее, да и Джейк минетом редко баловал, но сейчас в голову ударило вино. Или всё же осознание того, что происходящее имеет разовый характер, а потому без колебаний нужно брать то, что дают? Майло не знал и думать не хотел — жаркий рот Энди заставил забыть о неловкости. А потом пальцы, до этого сжимавшие ягодицы, начали пробираться к анусу. Сначала один, несмело погладил колечко мышц и скользнул внутрь, не встретившись с серьёзным сопротивлением, а потом к нему присоединился и второй. Два пальца вместе уже уверенно вошли как минимум на две фаланги и развелись внутри ножницами, проверяя степень растяжения.
Майло выдохнул и чуть не кончил, еле-еле удержавшись на грани. Энди прервался вовремя — встретился с ним взглядом, подёрнутым желанием.
— Теперь в спальню, — согласился он, поднимаясь на ноги и ослабляя узел галстука.
За несколько шагов на полу оказались рубашка — у Энди была мощная волосатая грудь — и брюки. Боксеры были сняты перед тем, как он опустился на постель рядом с Майло: тот занял привычную позу на четвереньках, выставляя свой растянутый и слегка припухший анус напоказ. Смазка валялась рядом на кровати. Вопреки ожиданиям, Энди широким движением огладил спину, а потом начал её целовать. Не ожидавший такого развития событий Майло (Джейк бы сразу вставил) выгнулся и застонал, а пальцы Энди снова проникли в проход и уверенно нашли простату. Пришлось пережать основание члена, чтобы не кончить, пока Майло растягивали и одновременно трахали.
Энди знал, что делал: мельком обернувшись, Майло едва не ахнул и вновь чуть не излился — аппарат у того был просто огромный, потому двух пальцев было явно недостаточно. «Повезёт кому-то, — подумалось Майло, — когда найдёт себе подходящего человека». Думать об этом не было никакого желания — уже сейчас достаточно удовольствия, а что будет потом — неважно.
Неожиданно его опрокинули на спину — Энди, обильно смазав член, навис сверху, Майло обнял его ногами, подставляя задницу.
— Давай, — попросил он на выдохе — был уверен, что больше не сможет сдержаться.
Член входил плавно, но неумолимо, Энди выжидал, давая мышцам время привыкнуть, а потом вновь возвращал давление. Возбуждение Майло подстихло — на его памяти такие гиганты не встречались. Наконец, когда покорение его задницы завершилось, Энди с ухмылкой глянул на Майло, тот улыбнулся в ответ и потянулся к собственному члену — нужно было реанимировать бойца. Ритм был размеренным, видимо, Энди просто боялся навредить своему любовнику. Когда Майло пообвыкся и в анусе стало более свободно, тот ускорился и, опустившись на локти, уткнулся ему куда-то в район шеи, покусывая и тут же зализывая нежную кожу. Для Майло это уже было слишком — замер, сжался и излился себе на живот. Струйка спермы достигла шеи, испачкав и Энди в том числе, который сразу же вытащил член и начал дрочить отрывистыми движениями по всей длине ствола, ловя туманные и одновременно жадные взгляды Майло. Белёсая тёплая жидкость двумя порциями брызнула на живот, смешиваясь с семенем Майло.
— Пойдём в душ, — предложил Энди после минутной паузы.
Увы, ванна в квартире Майло не отличалась размерами, подходящими для двоих мужчин, но смыть друг с друга следы страсти всё же удалось.
— Майло, мне правда пора, — сказал Энди, вытираясь. — Спасибо тебе за вечер.
Майло, обернувшись в полотенце и прислонившись к косяку, без эмоций наблюдал, как тот собирается, выискивая и надевая разбросанную по полу одежду. На самом деле, ему больше всего хотелось сейчас лечь и заснуть. Просто потому, что повторить уже не получится.
Прошла пара дней, на удивление, Майло не ощущал горечи от произошедшего. Взрослые люди, хороший секс, никакой трагедии. Позвонил Уайтроузу — администратор сообщила, что пока все текущие записи отменены. Набирать Икси после семейного скандала не хотелось, как ни крути, но этот оранжевоглазый паршивец использовал его как щит от Дэя. В общем, общался Майло только с Малышом — скотина продолжала жрать, пока хозяин изливал ей душу, а под конец и вовсе кучу наложила.
Информационный вакуум исчез, когда комм мигнул голубым, возвещая о целых двух новых сообщениях. Первое было от Энди: «Свободен сегодня? Может, поужинаем?» Второе — от Дэя: «Малыш вылупился, давай к нам!»

Глава 3

Первое, что сделал Майло, — вызвал аэротакси, второе — ответил Энди, что занят.
«А завтра?»
«Не знаю ещё», — написал Майло и включил бесшумный режим на комме.
Быстрое и недешёвое средство передвижения в мегаполисе мгновенно доставило его на ближайшую к квартире брата платформу. Майло бегом влетел в лифт и нажал на нужный этаж — руки слегка тряслись от волнения.
Когда он позвонил в дверь, сначала никто не ответил — закрались сомнения: вдруг что-то случилось? Наконец открыл Дэй со слегка потерянным видом и запустил Майло внутрь. В квартире было подозрительно тихо. Из-за угла показался спокойный как удав Икси, который с хищным оскалом, обозначавшим у него улыбку, косился куда-то вниз. Глаза Майло невольно проследовали туда же, пара шагов и диван уже не мешал увидеть… сидящего на ковре в гостиной маленького гмуса размером с человеческого ребёнка лет трёх или около того, который самозабвенно обгладывал куриную ножку. Сырую.
— Знакомься, Ипсис, — Дэй поравнялся с Майло, и по его лицу было сложно прочитать эмоции: то ли страх, то ли гордость, то ли ещё что-то…
— А ему можно сырое мясо? — опасливо спросил Майло.
Гмусик, будто испугавшись, что сейчас заберут еду, поднял на него оранжевые глазки. Во рту Майло смог насчитать только один ряд зубов, очень часто расположенных, в сравнении с отцовскими. Ипсис был голенький, точнее, одежды на нём не было, но это вряд ли мешало — шёрстка длиннее и гуще, чем у отца. Вокруг новорождённого были размётаны огрызки подаренных Майло игрушек и клочки ткани голубого цвета.
— Конечно, — Икси бухнулся в ближайшее к сыну кресло.
— А-а-а? — дар речи Майло уже потерял, но сознание пока не собиралось улетучиваться.
— Деревья растут в Священной роще, — видимо, сегодня ликбез в части гмусоведения Икси проводил не впервые — тон был усталым, — там мелких некому охранять, когда вылупятся. У нас или ты сожрёшь, или тебя сожрут, такая планета. Потому они сразу умеют защищать себя и охотиться и по запаху родителя сами находят гнездо. Это на уровне инкститк…
— Инстинктов, — помог ему Дэй.
— Да, инстинктов, — благодарно кивнул Икси, — а сознание придёт чуть позже. Некоторые гнёзда до этого времени не пускают мелких в поселение, но наш Старший не разрешал оставлять их в роще, хотя с ними было… тяжело.
— И через сколько к ним придёт сознание? — язык Майло не повиновался, изображать разборчивую речь было сложно.
— Месяцев пять по вашему исчислению. И речь тоже ближе к году, но бывает и раньше, мне Мис рассказывал, что я заговорил в…
— Ай, — взвизгнул и подпрыгнул Майло, когда в его ногу впились острые треугольные зубки новорождённого гмуса.
— Это не еда! — Икси рявкнул так, что задребезжали стёкла во всей квартире, и одной рукой схватил сына за шкирку, второй ловко разжал челюсти, тут же запустив «мелкого» в полёт через всю гостиную.
Шмякнувшись об стену, Ипсис сполз на пол. Побледневший Дэй глянул на Майло в поисках поддержки, но тот был готов упасть в обморок прямо там, где стоял, хотя разум подсказывал, что нельзя: сожрут.
Тем временем гмусик шустро, на четырёх конечностях, добрался до стоявшего посреди гостиной Икси, проворно забрался по нему, как по лестнице, обвив шею руками, и начал вылизывать лицо широким языком, издавая странные урчащие звуки, выражающие, как показалось Майло, удовольствие.
— Говорю же: мелкие дурные, — добродушно сказал Икси. — Дэя он трогать не стал — слишком мной пахнет, а тебя, Майло, за добычу принял. Надо жёстко объяснить, иначе пока никак. Хотите выпить?
Предложение братья приняли с радостью — шок от появления нового члена семьи надо было чем-то залить. Дэй вскоре уже трепал Пси за ушами, тот подставлялся под ласки, иногда подпинывая задней лапой, то есть ногой, и догладывая уже третью куриную ногу за вечер, с лёгкостью раскусывая кости.
Майло же после третьего тоста за здоровье и счастливую жизнь «мелкого» думал, что гмусик — просто прелесть: шёрстка бархатистая, глазки яркие, с мелкими точечками зрачков, зубки ровненькие и… острые. Спасибо брату, оказал первую помощь позаимствованным с работы медкитом, а вот брюки придётся выкинуть.
— Икси, — спросил вдруг Дэй, прищуриваясь, — а почему у Пси один ряд зубов, а у тебя — три?
— Потому что маленький, — Икси отвечал таким тоном, будто в сотый раз проговаривал прописные истины. — Это у вас, у людей, одни зубы выпадают, а другие, большего размера, вырастают. У нас растёт новый ряд зубов до полного созревания.
— Три ряда обычно? — Майло, перестав контролировать себя, беззастенчиво заглянул зятю в рот.
— Три, иногда четыре.
— О поцелуях и минетах можно и не думать! — ляпнул Майло, которому пятый раз лучше было не наливать.
— Ну как сказать… — вполголоса возразил Дэй и уже нормальным, почти трезвым тоном добавил: — Всё, брат, уже поздно, остаёшься у нас.
Майло спорить не стал — пошатываясь, отправился в гостевую спальню, где в одежде бухнулся на застеленную кровать и отрубился. Проснулся от грохота и дребезга посуды — громогласный Икси, видимо, командовал отпрыском. Майло с опаской выглянул в щёлку двери: никого в прямой видимости. Только решился выйти в коридор, как на него сверху упало что-то очень тяжелое и плюшевое на ощупь. Язык у Пси был шершавым, почти как у кошки, а вот обилия слюны, как у собаки, не наблюдалось. Майло осел на пол, пытаясь отлепить от себя любвеобильного гмусика (в этот момент он искренне надеялся, что вылизывание — выражение симпатий, а не верный признак того, что его скоро сожрут).
— А ты ему нравишься, — Икси со своим фирменным оскалом наблюдал за сценой, не вмешиваясь.
— Он точно не хочет меня съесть? — на всякий случай уточнил Майло.
— Точно, но есть уже хочет. Дэй ушёл за мясом, а то доставка будет только после обеда.
Пси наконец оставил лобызание Майло и отправился в вояж по квартире. Вот только полом он не пользовался, а предпочитал стены. То ли за счёт скорости, то ли за счёт особого строения лап (рук), легко перемещаясь по ним, расцарапывая при этом покрытие.
Слопав пару килограмм вырезки и выпросив себе в личное пользование кость, Пси мирно устроился на шкафу, наблюдая оттуда за делами, происходящими в его гнезде. Икси практически не обращал на сына внимания, а Дэй, похоже, решил стойко терпеть означенные пять месяцев до разумности гмусика и не срываться на своей второй половинке.
— Икси тебе что-нибудь рассказывал про маленьких гмусов? — Майло решился на вопрос, когда братья остались наедине: отец с воем утащил сына купаться, в практически равной борьбе пострадало одно из кресел, из-за которого упирающегося Пси вытаскивали.
— Рассказывал, — усмехнулся Дэй, — я думал, что это всё из-за условий его планеты. Теперь вижу, что новорождённый гмус и на Гекаре дикий.
— Так заложено природой, надо просто переждать, — Майло не верилось, что он в кои веки успокаивает растерянного старшего брата.
Естественно, в такой обстановке очередь до комма дошла только через пару дней — все трое следили, чтобы Пси ничего не натворил. Майло и дальше бы оставался у брата, но отчётность без него никто не сделает и клиенту не отправит. Так что он включил комм, уже оказавшись дома — уши гудели от непривычной тишины, а стены и мебель были непривычно целыми. Обнаружилось несколько пропущенных звонков от всех подряд: клиентов, знакомых и даже от администратора доктора Уайтроуза. А ещё три сообщения от Энди.
«Привет! Так что насчёт сегодня?»
«Ты обиделся? На что?»
«Я всё неправильно понял. Извини».
Майло был слишком уставшим, чтобы звонить ему тут же, да и версия о том, что всё это время он был нянькой пятнадцатикилограммовому новорождённому гмусу, казалась слабой. В общем, решил отложить это дело на утро — если уже, в принципе, не поздно. Разве будет такой мужчина предлагать дважды? Майло сильно в этом сомневался.
Уже когда он лёг в кровать, то понял, что Малыш почти три дня сидел в клетке. Голодный! В какашках! Проклиная себя как самого ужасного хозяина, Майло с радостью обнаружил, что хомяк жив, только немного похудел. Меховой шар даже не двинулся в сторону спасавшей его из заточения руки, будто ему было без разницы, где жрать и жрать ли вообще.
Поутру Майло включил визор, чтобы узнать, что произошло за эти дни на Гекаре. Опять упали какие-то котировки, убили какого-то бандита, зато последняя новость привлекла его пристальное внимание. Диктор сообщила, что известный адвокат Эндрю Бронсон взялся защищать пойманного ранее при облаве в борделе гмуса-нелегала. На голограмме был Энди при полном параде, очень красивый и улыбающийся, а сзади — инорасник, одетый в более приличную одежду, чем в предыдущем репортаже. Теперь Майло понял, в чём была разница — Икси был ощутимо старше Зитиса (кажется, так его звали).
— Моя задача — не дать жертве репрессий на родной планете стать жертвой и на Гекаре. Наш город готов принять жителей, независимо от их национальности, вероисповедования или сексуальных предпочтений! — уверенно чеканил Энди.
И тут Майло понял, что звонить ему не будет. Конечно, в промелькнувшую мысль о том, что и тот стал ценителем волшебного гмусьего зада (а вот члена у Пси, как и у всех гмусов, не было, он уточнил это у Икси на второй день, попутно порадовавшись за брата), он не особо поверил, зато чётко увидел разницу — где Майло Пирс, а где Эндрю Бронсон. Нет, не стоит.
Постепенно жизнь возвращалась к привычному течению: Майло разобрался с хвостами на работе, назначил время очередного приёма доктора Уайтроуза и, конечно, не забывал навещать брата с его семейством. Их квартира теперь стала похожа на ландшафт Икзасгмуса: Пси не щадил ни отделку, ни шторы, ни мебель. Пробираясь через обломки, разбросанные по полу, Майло всегда опасливо оглядывался: мелкий гмус, который рос не по дням, а по часам (с таким количеством поглощаемого мяса было бы удивительно обратное), мог подкараулить в любой момент и, повалив на пол, облизать. К счастью, в качестве еды Майло уже не рассматривали.
В этот раз мелкий, как его называл биологический отец, восседал верхом на боте-уборщике, который не покладая манипуляторов пытался навести порядок в окружающем хаосе. Дэю и Икси пришлось приобрести девайс потому, что самостоятельно справиться с последствиями бурных развлечений сына они не могли. Пси с довольным видом скалился — всего лишь улыбался, но уж очень плотоядно.
Дэй взял отпуск, накопленный за годы службы в Галактическом патруле, и следил за сыном. Да, когда первичный шок от различий между человечьими и гмусьими детьми прошёл, он воспылал к Пси самой что ни на есть отцовской любовью. Икси же был чаще суров и очень объективен, так что назвать его мамочкой у Майло язык бы не повернулся.
Опытным путём выяснилось, что если Пси дать хорошенько порезвиться, то спит он долго (часов десять-двенадцать в сутки без перерыва) и становится довольно сговорчивым. В квартире разрушать было уже нечего, потому Дэй выдвинул идею о прогулках.
— Гулять с Пси? — насторожился Икси.
— Почему нет? — поднял брови Дэй.
— Мелкий гмус на улице?
— Кто будет разбираться, гмус это или нет, сейчас каких только экзотических домашних животных не заводят. Жителям Гекара абсолютно плевать на окружающих, у них свои дела. Никто не обратит внимания.
— Но Пси может убежать, — вмешался Майло, который тоже был не в восторге от предложения брата.
— Не убежит, — твёрдо сказал Дэй и продемонстрировал в руках длинный поводок из дюрена.
— Это бесчеловечно! — воскликнул Майло.
— В самый раз, — прокомментировал Икси, сложив руки на груди.
Долгожданный приём доктора Уайтроуза облегчения не принёс. Майло, поинтересовашись о здоровье его супруги, начал вдохновенно делиться новостями о племяннике. Мозгоправ выдержал минут десять, а потом прервал поток восторгов лаконичной фразой: «Это всё касается семьи вашего брата, а каковы ваши успехи?» Майло прикусил язык — о том, как он бездарно профукал наклёвывающиеся отношения с Энди, рассказывать не хотелось. Но пришлось. Док внимательно выслушал и постановил, что над самооценкой Майло ещё работать и работать. Аргументы о взрослых людях, которые разово получили удовольствие по взаимному согласию, почему-то не сработали. Испытывая неловкость, Майло сообщил, что в ближайшее время не сможет приходить к доктору Уайтроузу — слишком много времени отнимает непоседливый гмусик. Док пожелал ему даже в таких сложных условиях не забывать о себе.
После приёма Майло столкнулся в коридоре с Энди, который встретил его с приветливо-отстранённой улыбкой, скорее отталкивающей своей искусственностью, чем располагающей к дальнейшему общению.
— Как у тебя дела? — поинтересовался он.
— Нормально, — пожал плечами Майло. — Очень сильно занят. А у тебя?
— Знаешь, отлично, — Энди вновь широко улыбнулся. — Я наконец понял, чем хочу заниматься. Просто поле непаханное, — с воодушевлением продолжил он, — этих несчастных существ защитить некому. На родине их отвергли, а нам дела нет. Нужно исправлять ситуацию, подготавливать к этому общество. У меня планы по созданию фонда для инорасников, ставших жертвами дискриминации. Только я смогу им помочь…
— Прости, — Майло попятился к выходу, — мне правда нужно идти…
— Удачи, — третья улыбка за встречу была самой горькой.
Место для прогулок Дэй выбрал не случайно — широкие переходные мосты между зданиями на четырёхсотых уровнях, пожалуй, были самыми экологически чистыми зонами на Гекаре, кроме крыш, но попасть туда простым смертным было невозможно: всё откуплено воротилами бизнеса. Каждый мост имел метров пятьсот в ширину, по две ленты траволаторов по каждому краю: пешеходам можно было просто стоять, пока их везли по мосту. Для тех, кто и вовсе ленился, у самого ограждения было устроено подобие скамьи, которая двигалась синхронно с лентой. В общем, два километра от здания до здания можно было пересечь с комфортом. Между лентами располагалась рекреационная зона, своеобразный оазис среди каменной пустыни: на некоторых мостах здесь были устроены каскады фонтанов, на других — парки с газонами, а там, куда Дэй привёл Майло и Пси, находился самый настоящий тропический лес. Кусочек, но всё же.
Маленький гмус с упоением скакал по веткам, презирая все законы гравитации. Дэя он слушался беспрекословно, потому тот отстёгивал поводок, давая сыну вволю порезвиться. И да, брат был прав — никто не обращал внимания на странного питомца.
Вообще, Пси преимущественно передвигался на двух ногах, но он был настолько быстрым, что братья за ним не поспевали и поводок натягивался, заставляя его вставать на четыре конечности для ускорения. В общем, за время прогулок ни у кого из прохожих не возникало вопросов о разумности «зверушки».
— А если знакомых встретишь? — поинтересовался Майло.
— Все знают, — пожал плечами Дэй.
— Как?
— Сказал, что нашёл Пси в ящике на одном из катеров, прибывших из сектора Икзасгмус с запиской, что желают сыну лучшей жизни, чем на родной планете. Подал заявку на усыновление — мне подтвердили.
— Серьёзно?
— Ага, — с ухмылкой ответил Дэй, — гмусы сейчас в моде благодаря адвокату мафии, который взялся за дело Зитиса. Того, которого поймали в борделе, помнишь?
— Помню, — нахмурился Майло и поспешно добавил: — Ты сказал «адвокат мафии»?
— Да, Бронсон, — кивнул брат. — Он представлял интересы одного моего знакомого в деле по наркотрафику. Вывернул всё так, что перед Марли в итоге извинились. Естественно, все обвинения сняли.
— Понятно… — Майло взял паузу для переваривания полученной информации. Если раньше у него оставались хоть какие-то сомнения в правильности своего поступка в отношении Энди, то сейчас он понял на своей шкуре смысл фразы: «Космос отнёс». Родному брату майора Галактического патруля лучше не общаться с прикормленным мафией адвокатом. Дальше мысли скользнули в другое русло. Майло, задумавшись, спросил Дэя: — А Икси?
— Ты о том, можно ли его тоже отмазать? — усмехнулся Дэй. — Без шансов. В отличие от Зитиса, который пару месяцев торговал собой и действительно был принуждён обстоятельствами, в активе Икси, кроме контрабанды, ещё и вооружённое нападение на патрульных и покушение на убийство работников тюрьмы. Может, ещё что нароют. У нас нет денег, чтобы оплатить услуги Бронсона. Да и не будут такие люди работать на патрульного, даже если я уйду в отставку.
— Ясно… — опустил голову Майло — против очевидных фактов не попрёшь, хотя в голове всё равно не складывалась картинка Икси-преступника. Слишком уж привык к спокойному и рассудительному гмусу.
Разговор братьев прервал истошный крик. Рванув в сторону, откуда доносился звук, они увидели душераздирающую (точнее, раздирающую кое-кого другого) картину: Пси тащил на себя собачонку микроразмера, к которой был прицеплен поводок, а визжащая дамочка тянула за тонкую цепочку. Точнее, она больше визжала, чем тянула, потому Пси явно выигрывал в этой неравной борьбе.
— Пси! Нельзя! Это не еда! — гаркнул Дэй, и сын моментально освободил несчастное животное.
— Держите свою зверюгу на поводке! — фыркнула обиженная хозяйка и, сунув собачонку под мышку, с гордым видом удалилась в сторону траволатора.
Тем временем отпуск Дэя подошёл к концу и остро встал вопрос о том, с кем оставлять Пси на время работы Икси. Конечно, ему можно было вообще её бросить — тем более что зарплата кассира в забегаловке погоды в семейном бюджете сделает, но Майло вызвался помочь. Его и правда не пугал маленький гмус, который становился всё разумнее и разумнее: слушался, ел за столом, спал в кровати в детской, а не на шкафу, больше не портил домашнюю обстановку. За время их с Дэем прогулок Икси привёл квартиру в относительный порядок — руками гмус умел работать прекрасно. Точнее, одной рукой, а вторая на удивление с лёгкостью трансформировалась в нужный инструмент с помощью специальных насадок.
— Майло, можешь выручить? — звонок Дэя застал его в ванной.
— Что такое?
— ЧП в порту, а Икс на работе. Я подброшу тебе Пси?
— Конечно!
В общем, передёрнуть Майло не удалось — отложил бутылёк со смазкой на полку и начал вытираться. Дэй привёз Пси эффектно — на патрульном аэрокаре, Майло ожидал их посадки на платформе. У гмусика азартно горели глаза — сразу видно, что полёт по городу он оценил.
— Веди себя хорошо, — Дэй присел перед сыном на корточки и неуверенно поднял глаза на брата: — Я покормил его, Икси будет часа через три.
— Всё будет нормально, — заверил его Майло, который предварительно спрятал Малыша в клетку и в шкаф.
Пси действительно стал более воспитанным: осмотрелся в квартире, двигаясь на ногах, попросил воды и вообще был милашкой. Пока Майло не позвонил один из клиентов и не отвлёк его на добрые четверть часа по сущему пустяку. Когда разговор завершился, то Пси нигде не было в пределах видимости. Сердце предательски пропустило пару ударов, пока Майло осматривал все комнаты. К счастью, мелкий обнаружился в ванной: устроился внутри и поедал смазку, периодически надавливая на дозатор.
— Отдай! Это не еда! — вырвать бутылёк из лап (то есть рук) гмусика оказалось не так просто, но на стороне Майло были скользкие стенки ванны.
Короче, когда удалось наконец отобрать смазку, выяснилось, что Пси съел больше трети от початой сегодня упаковки, и теперь с аппетитом облизывался, будто упрашивая о продолжении трапезы. Майло же охватила паника: вдруг мелкий отравится или ещё что, всё-таки кормили его до этого только мясом. И вообще непонятно, что делать с растущим инорасным организмом… Первая мысль — позвонить Дэю, но у него работа сейчас, да и Икси явно лучше знает, что можно и что нельзя его сыну. В общем, Майло дрожащими пальцами набрал айди зятя.
— Пси съел смазку, что делать? — голос предательски отказывал.
— Какую?.. Для жопы, что ли? — после паузы решил уточнить Икси.
— Д-да, — лоб Майло покрылся испариной, он невольно слизнул пот с верхней губы.
— Она же съедобная, да?
— Д-да… — Пси, услышав голос отца, начал взбираться вверх по Майло, потому тот просто присел на пол. Мелкого нельзя было обмануть метаформатором: он признавал Икси в любом облике, равно как и узнавал даже изменённый прибором голос.
— Ну и не парься тогда. Значит, будем его прикармливать. Скоро буду, — добродушно ответил Икси и отключился.
По итогу Пси стал частым гостем в доме Майло. Особо не шалил, правда, постоянно добирался до смазки, несмотря на то, что родители начали давать ему не только мясо. Гмусик охотно лопал сырые овощи и фрукты, а ещё мог утащить какой-нибудь десерт, приготовленный Майло. Совершенно неясно, чем его привлекал лубрикант, но пришлось пойти на крайние меры и спрятать его в специальном сейфе в прихожей, настроенном на отпечатки пальцев хозяина. Он входил в стандартную комплектацию квартиры.
Головизор Майло включал для фона, когда Пси дома не было, — сразу становилось тихо без его мелодичного воркования (видимо, гмусик уже скоро должен был начать говорить, т.к. болтал беспрестанно на своём).
В один из дней в конце обычного выпуска новостей, наполненного криминалом и биржевыми котировками, в эфир вышел сюжет об успешном адвокате, переквалифицировавшемся в правозащитника и теперь отстаивающем интересы инорасников, которые подверглись репрессиям. Сообщалось об открытии уникального в своём роде центра социальной помощи. Эндрю Бронсон стоял на его пороге и уверенно давал интервью, а на заднем плане виднелись, не отсвечивая, уже известный Майло гмус и представители каких-то других рас, названий которых он не знал.
Конечно, не совсем правильно так думать, но туда Энди и дорога, решил Майло, пусть теперь занимается несчастными и отвергнутыми. Эта мысль помогла перекрыть внезапно возникшую горечь от потери. Может, Зитис компенсирует Энди за услуги… В гмусах, видимо, есть что-то такое волшебное, что они людей привлекают.
Майло вскоре тоже начал выходить на прогулки с Пси — рядом с его квартирой на платформе для звездолётов среднего класса, которая больше не эксплуатировалась по назначению из-за закона, запрещавшего движение космических кораблей в воздушном пространстве Гекара, был устроен небольшой оазис. С газонами и раскидистыми деревьями, лавочками и антикварного вида фонарями.
Единственное, что мелкий не так хорошо слушался Майло, как родителей (например, продолжал поедать смазку), потому тот никогда не отпускал его с поводка.
Попытки приодеть отпрыска тоже пока не достигли успеха — одежда с азартом рвалась на мелкие клочки. И это несмотря на то, что речь Пси уже вполне понимал.
— Дэй, ты Малыша случайно не видел? — Майло набрал брату, который вместе с сыном полчаса как уехал домой.
— А… нет, — после заминки ответил тот.
— Странно, в клетке его оставлял, в шкафу, там всё закрыто, но хомяка нет.
— Майло… ты не волнуйся сильно, ладно? — голос Дэя стал вкрадчивым. — Нового купим.
— Та-а-ак… — теперь была очередь Майло зависнуть, а в голове роились не самые приятные догадки. — И сколько хомяков ты уже купил?
— Одного, — виновато прошептал брат.
— Точно?
— Ладно, это был третий, — уже нормальным голосом ответил Дэй. — Завтра перед работой заеду в зоомагазин…
— Не надо! Только если, конечно, ты сразу не скормишь его сыну, я не против, — с возмущением произнёс Майло. — И больше никакого цирка, ладно?
— Хорошо, Майло, прости меня.
Собственно, его разозлила не безвременная смерть питомца, к которому он был в общем-то безразличен, а окружавшее её враньё. Сразу бы сказали и спасли бы три невинных души! Потому как вряд ли кто-то покупает эти безэмоциональные и неприхотливые меховые шары за почти тысячу кредитов для кормления хищников.
Погода в этот день была пасмурной — казалось, вот-вот на Южный округ Гекара обрушится дождь, но Пси находиться в четырёх стенах было невыносимо: слишком много энергии у подрастающего организма. Икси отправился к своим знакомым, чтобы ему поправили работу протеза, которая выдавала сбои, а Дэй остался на работе из-за крупной партии наркотиков, задержанных в космопорту. В общем, делать было нечего, и Майло, накинув куртку, стал собираться вместе с Пси на прогулку.
Гмусик на удивление вёл себя спокойно — копошился в каком-то кусте, обнюхивая каждый листик. Майло позволил себе присесть на ближайшую скамью, никаких других дел у него всё равно не было.
— Так вот чем ты занят всё время! — голос раздался прямо над ухом, и Майло машинально подскочил на ноги, оборачиваясь: позади скамейки стоял Энди вместе с бессменным Мелвином и пристально разглядывал Пси: — Чей он?
— Э… — Майло оторопел, но явственно понимал, что человеку, который защищал интересы гмуса в суде, версия о домашнем животном не подойдёт. — Знакомый усыновил.
— Знакомый? — Энди неверяще прищурился.
— Брат, — сглотнул тот.
— Интересный у тебя… брат, — сейчас Майло ощущал себя под прицелом хищных глаз Энди, которые были сухими и колючими, совсем не такими, какими он их решил сохранить в памяти о своём скоротечном романе с мужчиной мечты.
— Как работа? — самый лучший ход — перевести тему.
— Хорошо, ты, наверно, не знаешь, но я отошёл от дел, занимаюсь теперь вопросами беженцев, — смягчившись, ответил Энди. — Правда, некоторые мои бывшие клиенты не очень рады этому факту.
— Угрожают? — спросил Майло, вспомнив то, что говорил ему Дэй.
— Есть немного, — усмехнулся Энди.
— Рад был тебя увидеть, — Майло пошёл на попятную, подспудно удивляясь, что поводок последние пару минут не дёргался, — но погода портится, и нам лучше добраться до лифтов сейчас.
— Конечно, Майло, — кивнут тот, — я тоже был рад тебя увидеть. Знаешь, может, ты всё-таки найдёшь время… — слов Энди Майло уже не услышал, так как побежал в сторону куста: Пси там не было.
— Пси-и-и-и! — истошно завопил Майло, понимая, что наступил самый настоящий пиздец — найти очень шустрого гмусика, не отягчённого ещё пока сознательностью и интеллектом, в огромном городе практически невозможно.

Глава 4

— Дэй, Пси сбежал! — в дрожащем голосе Майло сквозило отчаяние.
— КАК??? — динамик комма работал на пределе мощности громкой связи.
— Поводок перегрыз! В оазисе его нигде нет — мы смотрели!
— Блядь! — выругался Дэй и взял себя в руки: — Я подниму своих, полчаса на согласование, чтобы дали использовать патрульные аэрокары для поисков.
Он отключился прежде, чем Майло мог ему ответить, — видимо, поспешил к руководству.
— Твой брат случайно не майор Пирс? — Энди, очевидно, сложив все вводные данные, задал вопрос.
— Он, — Майло было уже плевать, что тот подумает. — Да, мой брат работает в Галактическом патруле.
— Это многое объясняет, — хмыкнул Энди.
— Да мне похер! — взвился Майло, который от ужаса не представлял, что ему сейчас делать.
За полчаса, которые они втроём провели на платформе, высматривая и окликая Пси, погода окончательно испортилась — похолодало, потемнело, начал накрапывать мелкий дождь. Паника подступала к горлу, обхватывая его тяжёлыми пальцами. Мигнувший комм вывел Майло из прострации:
— Майло, где ты? — голос Икси был твёрдым и решительным.
— В оазисе, на платформе, где обычно…
— Через две минуты буду.
В человеческом образе Икси казался менее взволнованным, чем был на самом деле, ветер трепал его длинные волосы, успевшие промокнуть от капель дождя.
— Его здесь нет, — с ходу сказал он, озираясь, а потом перевёл взгляд на незнакомые ему лица: — А это кто такие?
— Икси, это Эндрю Бронсон, адвокат, и его водитель Мелвин.
— Вы на аэрокаре?
— Да, — машинально ответил Энди, а потом спохватился: — А ты, собственно, кто?
— Икси, бойфренд Дэймона, — пояснил Майло, чувствуя, что ситуация полностью потеряла логику и окончательно вышла из-под контроля.
— Где-то я тебя видел… — задумался Энди.
— Нам нужно вниз, — не терпящим возражений тоном сказал Икси. — Где кар?
До платформы добирались молча — Икси даже не пытался изображать что-либо для поддержания образа, Майло трясся от страха и холода, а Энди с Мелвином, видимо, просто тихо офигевали.
— А почему ты думаешь, что нужно на нижние уровни? — спросил Энди, когда они подошли к аэрокару, видимо, приказного тона ему было недостаточно.
— Потому, что ЗНАЮ.
У Майло по спине пробежали мурашки: если бы взглядом можно было стрелять, как бластером, то сейчас всё окружающее пространство было бы освещено разрядами — Икси испепеляюще смотрел снизу вверх металлически-голубыми глазами в потемневшие от решимости глаза Энди. Схватка длилась секунд пять, но продолжалась бы и дальше, если бы не Мелвин:
— Шеф, ливень, садитесь в кар.
Икси тут же занял место рядом с водителем, бескомпромиссно оставив заднее сиденье для Майло и Энди, последний, видимо, всё ещё пребывал в шоке от напористости такого мелкого персонажа, который в привычной обстановке не вызвал бы никакого уважения.
— Пятьдесят шестой уровень! Точно! — воскликнул Энди, когда аэрокар, взлетев, продирался через пелену дождя, освещая пространство перед собой фарами.
— Пасть закрой, — Икси обернулся к нему, давая понять, что следующим его действием будет выкидывание Энди из кара прямо на ходу.
— Что там? — шепотом спросил Майло, когда зять вновь начал следить за дорогой, давая Мелвину указания.
— Бордель, — глухо ответил Энди.
В общем-то Майло не удивился, Дэй тоже как-то проговорился о том, что пользовался услугами продажной любви… Так, может, оттуда и был взят объект для репликации, который стал человеческим обликом Икси? Или Икси пересёкся с братом в борделе? Думать об этом было просто некогда — аэрокар снижался всё сильнее, на те уровни, на которых Майло за год, проведённый на Гекаре, ещё не был. И, если верить Дэю, совершенно не зря — обитали там разве что маргинальные элементы.
— Приземляйся, — скомандовал Икси, который, врубив фонарик на комме, вылетел из кабины до того, как машина коснулась опорами асфальта.
На поверхности было темно и смрадно — сквозь дождь помаргивали цветные вывески, обещавшие быстрый секс, пыль и ещё что-то совершенно Майло непонятное. Дорога и тротуары были забросаны разнокалиберным мусором. Он поёжился, представляя, что Пси, милый плюшевый малыш, мог оказаться в таком месте.
Энди помог ему выбраться с пассажирского сиденья, и они поспешили за Икси, который звал сына, используя весь потенциал своего голоса. Куда он шёл и откуда знал направление, Майло понять не мог. Возможно, дело было в пресловутом чувстве гнезда, которое для гмусов оказалось совсем не пустым словом, но буквально через пару минут поисков от стены стремительно отделилась тень и чуть не сбила с ног Икси, сопровождая свой забег громким воплем:
— Икси-и-и-и!!! — Пси с ходу кинулся отцу на шею, облизывая всё лицо и бормоча что-то непонятное, но очень трогательное.
— Нашёлся, — выдохнул Майло, наблюдая за нежной семейной сценой: зря он думал, что Икси не слишком привязан к сыну, в этот момент гмус прижимал его к себе с неимоверной нежностью.
— Говоришь, он усыновлённый? — Энди, видимо, времени не терял и соединил одни концы истории с другими.
Любой ответ Майло сейчас мог раскрыть брата и его семью, подставив таким образом под всю мощь законодательства. К счастью, можно было промолчать — метрах в двадцати приземлился патрульный аэрокар, и оттуда выбежал Дэй в форме. Махнул своим, сигнализируя об отбое, и быстрым шагом направился к Икси и Пси. Мелкий тут же сорвался с рук биологического отца и кинулся к своему второму родителю.
— Пси, дурачок, зачем убегал? — Дэй даже покружил мелкого в воздухе, несмотря на его значительный вес, — сейчас килограммов тридцать.
— Метаформатор? — подняв одну бровь вверх и не сводя глаз с Икси, спросил Энди — тот не ответил, возвращая тяжёлый, выжидающий взгляд. Тогда допрос продолжился: — Есть мультирежим? — Икси едва заметно кивнул. — Покажи, в кого ты превращался, — звучало не как вопрос, а как приказание.
Икси встретился глазами с Дэем, с лица которого мгновенно исчезла улыбка, но, похоже, именно он должен был решить, выполнять ли требование Энди. Майло мало чего понимал в разворачивающейся перед ним сцене, но ему было неприятно от мысли о том, что брат стоит по другую сторону баррикад от Энди, а где на этой арене боевых действий находился Икси — и вовсе непонятно. Наконец Дэй коротко кивнул, и тот нажал кнопку прибора на поясе и трансформировался в высокого блондина средних лет с близко расположенными глазами.
— Это же… Правда? — Энди, напротив, видимо, всё отлично понял и теперь с нечитаемым лицом разглядывал метаморфа.
— Да, — отчётливо сказал Дэй, который в этот момент держал Пси за руку, а другой приобнимал Икси в столь необычном облике.
— Кажется, у нас серьёзный повод для разговора, — усмехнулся Энди. — Пойдёмте к аэрокару, надо развезти вас по домам, уже совсем темно, и дождь не прекращается.
Майло, которого высадили первым, не довелось стать свидетелем того самого серьёзного разговора, равно как и выяснить его суть. Ночь, проведённая в полусне-полубреде из-за пережитого стресса, зачем-то подкинула Майло картинки и ощущения момента, когда он был с Энди: сильные руки, пронизывающие удовольствием прикосновения, в конце концов, большой член, вспоминая о котором, задница поджималась от пережитого наслаждения. Если бы Пси не потерялся, то, возможно, был бы второй шанс — Энди же заикнулся, но после того как Икси явил ему свой второй человеческий облик, его взгляд стал холодным и жёстким. Интересно, чем это всё закончится для брата и его семьи? Предчувствие подсказывало, что, вероятно, ничем хорошим.
Поутру Дэй позвонил и сообщил, что всё в порядке: и с Пси, который, налопавшись мяса с сырой картошкой, спал уже восьмой час подряд, и с Икси, которому пришлось раскрыться перед не самым подходящим для откровений человеком — всё-таки Энди для брата был прежде всего пособником мафии.
А через неделю Икси пришёл в своём истинном облике в управление Галактического патруля и написал чистосердечное признание. На плечи запаниковавшего Майло легла забота о племяннике, который тут же начал тосковать без отца. Но Дэй сохранял хладнокровие и собранность и постоянно с кем-то переговаривался по комму. Когда до Майло дошло, кто был невидимым собеседником брата, то сильно удивился, хотя виду старался не подавать. В самом деле, зачем теперь уже известному правозащитнику заниматься делом беглого контрабандиста?
Процесс по делу Икси начался — Энди и правда начал защищать его интересы. Майло, которому пришлось находиться на слушаниях в качестве сопровождающего Пси (его наконец удалось обрядить в штанишки и футболку, от обуви мелкий отказался наотрез), послушно сидевшего на скамье и наблюдавшего за отцом без протезов и рожек в причёске. Икси смиренно выглядывал исподлобья на присутствующих — процесс был открытым — и вещал про несчастную жизнь в гнезде, издевательства Старшего, про вероломных землян, которые обманным путём заманили его на свой корабль, про ужасы тюрьмы, где он, отчаявшись и озверев от измывательств, совершил жестокую попытку побега, не сознавая, что калечит надзирателей (психиатр, которая выступила после, назвала это состоянием аффекта).
Ладно скроенная история содержала душераздирающие подробности возвращения на родную планету, где Иксиса отвергло его гнездо. Он, поняв, что теперь навсегда обречён на одиночество, решился завести ребёнка, пожертвовав одним пальцем из оставшихся четырёх (некоторые женщины в зале утирали глаза платочками, увидев культю правой руки и всего три пальца на левой), но переоценил свои силы и решился отправить сына на Гекар, чтобы у того всё в жизни сложилось иначе. Сам же боялся лететь с малышом — находился в розыске. Если бы Икси поймали и отправили в тюрьму, сына не увидел бы никогда.
Коробку с малышом — о чудо! — обнаружил тот самый офицер, который задержал Иксиса, лишив руки, и таким образом отправил в тюрьму. Привязался к нему, полюбил и усыновил. В свою очередь, ведомый чувством гнезда Иксис не выдержал и отправился на поиски сына, которые завершились тем, что бравый патрульный и бывший контрабандист поняли, что хотят попробовать воспитывать маленького Пси вместе, как настоящая семья. Или гнездо.
Свидетелей обвинения почти не было — только голозапись Старшего гнезда Иксиса, на которой пожилой гмус с видимым раздражением сказал, что говорить о нём не собирается, ибо эта падаль не стоит даже пары слов. По залу прокатился ропот — всем вновь стало жалко несчастного отщепенца.
Короче, уши Майло вяли от такой концентрации вранья, которую он ни разу в жизни не слышал. Энди управлял публикой, как заправский кукловод: знал, когда стоит нагнетать напряжение, а когда — взять паузу, вызывая у сердобольных присяжных то слёзы, то улыбки от умиления.
Отлично срежиссированный и безупречно сыгранный спектакль закончился для раскаявшегося Иксиса условным четырёхлетним сроком, а ответственным за его поведение был назначен кристально честный майор Пирс, который тоже немало тёплых (но лживых) слов рассказал про своего любовника. Работу новоявленному гражданину Гекара тут же нашли — в соццентре, созданном Эндрю Бронсоном, взявшем на поруки своего клиента.
Майло с улыбкой наблюдал за обступившей Дэя и его семью толпой репортёров, которые пытались взять интервью и подспудно поздравляли с удачным завершением процесса.
— Если бы Пси не укусил одну из присяжных, то дали бы всего два года, — Энди подошёл незаметно и встал рядом.
— Не надо было лезть к нему с нежностями, — пожал плечами Майло, а потом всё же решился на вопрос: — И как, у тебя никакого конфликта с собой по поводу лжи сейчас?
— Иногда ложь — во благо, — с довольной улыбкой ответил Энди. — Сейчас тот самый случай. Мы с совестью единогласны.
— Ясно, — усмехнулся Майло, но его не услышали — Энди ринулся в гущу событий, вызволяя своих подопечных из хищных лап журналистов.
На платформе рядом с помещением суда уже ожидал Мелвин: Дэй, Икси и Пси загрузились на заднее сиденье, а вот Майло пришлось тесниться с Энди на переднем. Даже через ткань он чувствовал бедром тепло — отодвигаться некуда, зажат между Энди и дверью. Да вообще не было желания — наоборот, хотелось прижаться и положить голову ему на грудь. Майло ужасно устал за эти недели: от шебутного Пси, который начал говорить простыми, но всё ещё малопонятными фразами; от волнения за исход дела — в отличие от ледяного спокойствия Дэя и железобетонной уверенности Энди, Майло действительно переживал и не знал, чем всё закончится для Икси; от внезапно нахлынувшей неудовлетворённости — практически ежедневно вживую наблюдать за чертовски привлекательным мужчиной, который, казалось, на время процесса забыл обо всех своих симпатиях к нему, было мучительно.
Аэрокар приземлился на платформе возле квартиры Дэя, Майло выбрался из него, следом за ним вышел и Энди. Дэй и Икси, у которого на руках был дремлющий Пси, смотрели на него с благодарностью.
— Спасибо тебе, Эндрю, — Дэй вложил в эти слова все чувства — наконец осознал, что ему с Икси теперь не придётся прятаться.
— Я сделал это для себя, — усмехнулся тот. — Полагаю, теперь самое время отпраздновать успех. Я зайду?
Дэй открыл было рот, чтобы возразить, но его перебил Икси, тронув за плечо и поспешно сказав:
— Конечно.
Действительно, отказывать в гостеприимстве адвокату, безвозмездно почти месяц возившемуся с делом Икси, которому грозил немаленький реальный срок, было бы невежливо. Впрочем, Майло и не хотел бы, чтобы тот уходил. Мотивация Энди оставалась тайной — видимо, все подробности были озвучены в ту дождливую ночь, когда они нашли потерявшегося Пси. Дэй не спешил посвящать брата в тайну, как тот ни пытался разузнать. Но он был абсолютно уверен, что дело совсем не в симпатии адвоката к его, Майло, скромной персоне. Слова про чистую совесть, сказанные в суде, это подтвердили.
— Виски? — услужливо предложил трезвенник-Икси и выставил на стол три стакана, после того как отнёс окончательно закемарившего Пси.
Дэй, видимо, не очень комфортно чувствовал себя в обществе Энди, но вида не подавал. Икси же, наконец почувствовав себя свободным, буквально порхал по квартире. В сочетании с его внушительной фигурой зрелище было то ли трогательным, то ли комичным, но Дэй, вскоре забыв обо всём, не отводя глаз наблюдал за своей второй половинкой. Майло не заметил, что не прошло и часа тихих и практически семейных посиделок, как брат с Икси плавно переместились в сторону спальни — гмуса почти месяц не было дома со всеми вытекающими.
Ладонь Энди плавно легла на руку — Майло не был пьян, практически не пил в этот раз, ему хватило эйфории от осознания, что всё закончилось благополучно.
— Так ты выделишь мне немного своего драгоценного времени? — голос был бархатным и слегка хмельным.
— Ко мне? — спросил в лоб Майло.
Нет, конечно, до этого он придумывал множество вариантов, как расставить все точки над «i» со случайным образом отвергнутым любовником, но сейчас это всё показалось глупым и пустым. Опять захотелось упростить до физиологии.
— Если это из благодарности, то не надо, — Энди убрал руку и нахмурился. — Кажется, я уже говорил, что помог потому, что сам хотел этого.
— Я хочу… этого, — Майло чувствовал себя раздетым под его взглядом, но не в сексуальном плане, — вдруг стало неуютно оттого, что он так и не сумел объясниться.
— Если снова пропадёшь, то не стоит.
— Не пропаду, обещаю, — понимание, что он только что, по сути, дал согласие на отношения, заставило пол гостиной маленько покачнуться: готов ли был Майло к новому раунду? Пусть и с тем, о ком даже не позволял себе мечтать?
— Тогда в этот раз к тебе, — усмехнулся Энди. — Ближе.
В лифте они целовались, пользуясь тем, что поздним вечером в кабине никого больше не было. Майло то полностью отдавал контроль, то пытался бороться за равенство, пропускал сквозь пальцы коротко стриженные волосы Энди, цепляясь за ворот пальто, вставал на цыпочки, не давая тому отстраниться.
На платформе, правда, градус настроения упал — встретили их перепуганный Мелвин и аэрокар с надписью «Смерть предателям!» через весь стеклопласт лобовика.
— Я только поесть вышел, а тут… — начал оправдываться водитель. — Шеф, вам телохранитель нужен, сколько уже предупреждений было…
— Собака лает — ветер носит, а караван идёт, — с ухмылкой ответил Энди. — Хотели бы убить — давно бы это сделали, так, мелкие сошки развлекаются.
До дома Майло летели в молчании — он наконец-то выполнил своё желание и положил голову Энди на грудь, тревоги сразу же показались такими далёкими. Видимо, всё дело в том, что Энди заряжал его своей уверенностью.
— Мелв, на сегодня ты свободен, завтра заберёшь меня в девять. Перед этим заедь на мойку, пусть уберут это уродство, — скомандовал тот.
Водитель, картинно козырнув, вернулся в кабину и начал взлетать. Майло переплёл свои пальцы с пальцами Энди — просто потому, что захотелось.
— Так ты решил остаться на ночь? — с вызовом спросил Майло, когда они зашли в лифт — вновь одни.
— А что, у тебя были другие планы?
— На тебя у меня очень много планов, — перед атакой он прикусил нижнюю губу, кокетливо приопустив веки, а потом, выждав паузу, впился в рот Энди губами.
Тот не стал сопротивляться, наоборот, вдавил Майло всем телом в стенку кабины. Беззастенчиво ощупав пах Энди, Майло прикусил ему губу и, высвободившись, вылетел в разъезжающуюся дверь лифта, вынуждая бежать за собой.
Раздеваться начали уже в прихожей — после того, как Майло, поняв, что больше он не выдержит ни минуты промедления, с силой толкнул Энди к стене так, что тот стукнулся затылком, и без колебаний просунул руку под ремень, сжав сквозь ткань трусов наливающийся член. Потом начал расстёгивать любовнику рубашку, бросил — слишком много пуговиц — и занялся пряжкой ремня, которая почему-то плохо слушалась посторонних. У самого в брюках тоже стало тесно — Майло бросил бесполезную борьбу с одеждой Энди и расстегнул пару пуговиц у ворота рубашки, решив, что сможет снять её через голову. Потом, впрочем, он передумал — рубашка не мешает доступу к заднице — и принялся избавляться от брюк, стягивая их вместе с трусами. Но задуманному помешали ботинки.
— В спальню? — хриплым, низким голосом спросил Энди.
— Не дойду, — замотал головой Майло и потянулся к заветному шкафчику, извлекая оттуда бутылёк.
— Кто хранит смазку в сейфе? — удивился Энди, который уже успел снять рубашку и расстёгивал ширинку.
— Тот, к кому в гости ходит маленький гмус, — буркнул Майло и, справившись с обувью, наконец убрал стреножившие его ноги брюки.
После этого он буквально повис на Энди, утягивая того на пол, — хаотично целовал куда получится, шаря по всему телу руками. Когда обхватил огромный возбуждённый ствол, то с губ невольно сорвался стон. Всё, больше не было сил терпеть. Майло встал на четвереньки и, выдавив на пальцы смазку, запустил в анус сразу средний и безымянный — пусть будет немного неприятно, зато значительно ускорит процесс.
— Что ты со мной делаешь, Майло… — не вопрос, а констатация факта.
Через несколько секунд к пальцам Майло добавились ещё два, принадлежавшие Энди, — от резкого распирающего чувства по всему телу прошла дрожь. Желание было слишком сильным, чтобы обращать внимание на лёгкую боль, которая, наоборот, обостряла все чувства. Вторая рука Энди обхватила член Майло, несколько раз прошлась туда-сюда, сдвигая крайнюю плоть, по-хозяйски помяла мошонку, пробралась под рубашку к возбуждённым соскам.
Наконец, когда Энди посчитал, что проход достаточно растянут (в этот раз всё было слишком стремительно), он убрал пальцы и провёл каменным членом между ягодицами, а затем похлопал, поддразнивая и заставляя Майло выгнуться от нетерпения и уронить голову на сложенные руки.
Входил Энди медленно — от ощущения, что анус вот-вот порвётся, Майло зашёлся в сиплом стоне, но когда тот остановился, то зашипел:
— Глубже!
Капля боли растворилась в море удовольствия: Майло стонал, подмахивал, стараясь попадать в такт. Одной рукой Энди перехватил его под грудью, заставляя подняться на вытянутых руках, а второй начал подрачивать член в том же темпе, что таранил своим задницу Майло, который скулил что-то невнятное на высокой ноте. Естественно, оба долго не продержались: первым был Энди, кончивший в этот раз в Майло, а тот, почувствовав, как анус заполняет горячая сперма, тоже сорвался, забрызгивая семенем пол.
— Теперь-то в спальню? — успокаивая дыхание, спросил Энди, аккуратно достал член и шлёпнул любовника по заднице.
Майло не стал сопротивляться — на ходу снимая рубашку одной рукой, второй он тянул за собой Энди. Там, на двуспальной кровати, можно было позволить себе всё: прикусывать соски, впиваться ногтями в широкую спину, оставлять засосы на шее. Майло впервые отбросил воздвигнутые непонятно зачем границы — отдавал и брал, наслаждаясь каждым моментом. Энди ему вторил — то загибал в такие позы, в которых сыпались искры из глаз от кайфа, то, наоборот, отдавал ведущую роль, позволяя Майло настроиться на комфортный ритм.
— Теперь я понимаю, почему гмус, — задумчиво произнёс Энди, когда они наконец угомонились и после душа устроились в объятиях друг друга.
— Что? — Майло приподнял голову и нахмурился.
— Они очень выносливые, а похоже, у братьев Пирс бешеный темперамент.
— Дурак! — фыркнул тот и игриво ущипнул Энди за сосок. — У гмусов даже члена нет.
— Серьёзно? Я совсем не в курсе особенностей их размножения.
— О, я тебе много интересного смогу поведать, — прыснул Майло.
— Не сомневаюсь, Майло, — ладонь Энди нежно прошлась по его щеке. — Но давай поспим, мне завтра работать надо.
— Как скажешь, — Майло закинул на него ногу и пристроил голову на его груди.
Жизнь стремительно изменилась буквально за пару недель — Энди приложил максимум усилий, чтобы Майло к нему переехал как можно скорее. Пентхаус с индивидуальной платформой для аэрокара сначала показался ему не очень уютным, но от предложения завести нового хомяка пришлось спешно отказаться. Зато кухня покорила сердце — красавица и девственница со всеми возможными прибабахами. В общем, кулинарные девайсы вскоре потеряли невинность, а Майло порадовал Энди запечёным мясом и многослойным десертом с клубникой.
— Ты ещё и готовишь? — предела его восторгов просто не было. — Откуда ты такой взялся?
— Энди, не знаю, тактично ли напоминать, что мы познакомились у психотерапевта…
Конечно, оба помнили доктора Уайтроуза и довольно быстро записались к нему уже на семейную терапию. Майло вновь начало штормить — после эйфории от свершившегося пришло липкое холодное чувство, что сказка скоро закончится, а карета в полночь превратится в тыкву… Энди не понял эмоций бойфренда и отнёс их на свой счёт, но оказался мудрее, позволив психотерапевту попробовать размотать клубок, который начал завязываться в самом начале отношений.
Так Майло пришлось рассказать о своих страхах, а Энди — о своих. Впрочем, помимо потери понравившегося парня, последнему было о чём беспокоиться: звонки с неизвестных номеров с угрозами, записки у двери офиса, вновь разукрашенный аэрокар…
И Майло, и Мелвин, который искренне переживал за шефа, уговаривали Энди нанять охранника — тот лишь отмахивался, объясняя это тем, что скоро сталкерам надоест развлекаться. Поскольку дела в фонде шли очень даже неплохо — многие бывшие клиенты адвоката жертвовали круглые суммы денег во искупление былых грехов, не оставались в стороне и горожане. Центр, в котором оказывали помощь беженцам, функционировал в полную силу. Правда, Икси, обязанный там работать по решению суда, откровенно скучал. Ремонтировал по мелочи, своим командным голосом строил шумных миранцев. Сына частенько брал с собой — комната для игр могла занять Пси надолго, сейчас, когда он не только понимал речь, но и более-менее внятно говорил, с ним было гораздо легче.
Вскоре Энди привлёк к делам фонда и Майло — по специальности.
— У кристально честного патрульного брат — такой же кристально честный бухгалтер, — хохотнул Энди, не принимая никаких аргументов бойфренда.
— Не такой уж у меня и честный брат. Несколько лет скрывал беглого преступника, — скривился Майло.
— Любви не прикажешь, — Энди приобнял его за талию.
— Так почему ты им помог? — пошёл в наступление Майло, чувствуя серьёзное преимущество — Энди важно, чтобы он согласился. — Дэй отмахивается, а Икси точно не скажет.
— Потому, что Икси сделал наш мир лучше, — уклончиво ответил Энди.
— Предельно конкретный ответ, — фыркнул Майло. — А что именно он сделал?
— Устранил очень плохого человека.
— Как? — Майло вывернулся из объятий и уставился на бойфренда. — Убил, что ли?
— Да, Майло.
— Но… Икси не может, он же… — оторопев от шока, Майло ловил воздух ртом, как рыба.
— Майло, дорогой, — руки Энди вернулись на плечи и притянули поближе, прижимая, успокаивая, — с таким послужным списком и миранцу понятно, что Иксис умеет хорошо не только бургеры продавать.
— Но он не убийца!
— Нет, он просто создан для этого. Умный и сильный. Поверь, если бы не поступок Иксиса, я бы вряд ли смог так легко отойти от дел.
— Ты и не отошёл легко, тебе постоянно угрожают, — возразил Майло.
— Это всё пустые угрозы, я о другом.
Хочешь не хочешь, а пришлось Майло поверить в то, что зять может запросто убить человека. Впрочем, он успокаивал себя тем, что Икси теперь уже точно остепенился и отошёл от дел. А главное, отложил подальше метаформатор, в котором теперь не было необходимости, — никому ничего не должен, ни от кого не скрывается.
Пси непонятным образом начал усваивать алфавит, которому его никто не обучал, — а ведь ему только-только год исполнился. На тихом семейном праздновании присутствовали только члены маленького «гнезда» — Майло пришёл с Энди, который, несмотря на опасения, легко влился в компанию. Майло не знал, что подарить имениннику, потому после покупки игрушечного бластера и модели звездолёта пошёл в зоомагазин и приобрёл хомячка — появилась новинка фисташкового цвета. Пси пришёл в восторг от подарка, прижав к груди меховой шарик своими не очень уклюжими ручонками, а потом спросил на ломаном языке, который безусловно понимали только родители, где его новый питомец будет жить.
Майло в этот момент чуть не поперхнулся и встретился тут же с победным взглядом Икси, который, видимо, был чертовски горд за сына. Дэй пару минут изображал, что вообще не в курсе, откуда возникла такая идея подарка, а потом смылся на кухню.
В то, что угрозы, которые сыпались на Энди, как из рога изобилия, не были пустыми, пришлось всё-таки поверить. Мелвин набрал Майло, когда тот находился дома, по взволнованному голосу было понятно, что что-то случилось: «В шефа стреляли, мы в госпитале в сорок первом блоке, приезжай».
У Майло сердце оторвалось и ухнуло на пол, когда он дрожащими пальцами вызвал аэротакси, чтобы как можно скорее оказаться рядом с Энди. Несмотря на то, что Мелвин заверил, что жизни шефа ничего не угрожает, всё его существо окутала паника. Только когда Майло влетел в палату и увидел Энди сидящим с перевязанной рукой, стало легче.
— Слава космосу, — прошептал Майло, опускаясь на кушетку рядом с ним.
— Просто повезло, что заряд по касательной прошёл! — подал голос Мелвин. — Шеф, я многим вам обязан, но так больше нельзя! Я ухожу! Вам нужен охранник, а не водитель!
— В кои веки я с тобой согласен, Мелв, — с грустной улыбкой произнёс Энди, который был непривычно бледен. — Но где найти хорошего телохранителя? Хотя-я-я… Кажется, у меня есть идея.
Из госпиталя, где к двери была приставлена круглосуточная охрана, Энди выпустили на следующий день — Мелвин доставил шефа домой, в распростёртые объятья Майло, который не знал, чем порадовать любимого: во-первых, испёк его любимый торт, а во-вторых, растянул себя и вставил плаг. Сошлись на минете, делать который Майло любил и без повода, но раз Энди так хочет…
— Пригласи брата с семьёй на ужин, — попросил он Майло, когда они пили чай с ореховым тортом.
— На какой день? — решил уточнить тот, подспудно удивившись: Энди не был против гостей, но сам до этого никогда не заикался.
— Можно и сегодня, — отставив пустую тарелку, он сыто улыбнулся.
— Что ты задумал? — прищурился Майло.
— Ничего плохого, с моей точки зрения.
Вечером «гнездо» собралось в полном составе за обеденным столом — даже Пси, который теперь затылком доставал по подмышки Майло, восседал на стульчике и неумело ковырялся столовыми приборами в стейке, видимо, недоумевая: зачем глупые люди портят вкусное сырое мясо?
— Иксис, у меня к тебе предложение, — после дежурных вопросов о делах и не менее дежурных ответов Энди решил перейти к настоящему делу.
— Какое? — гмус оторвался от слежки за сыном, который вдруг обнаружил, что вилка прекрасно входит в кусок мяса, и начал метать её в тарелку, как дротик.
— Я хочу, чтобы ты стал моим телохранителем, — Майло и Дэй синхронно подавились.
— Эм… — задумался Икси, а потом перевёл взгляд на Дэя: — Мне нужно посоветоваться.
— Эндрю, ты же понимаешь, что Икс не лучшая кандидатура, — вступился тот.
— Почему? С оружием обращается виртуозно, мозги на месте, — пожал плечами Энди.
— Ничего, что он гмус? — наклонил голову Дэй.
— А метаформатор на что? — невозмутимо произнёс Энди в ответ.
— В образе бордельной шлюшки я привлеку не меньше внимания, чем сам по себе, — пробасил Икси, который, похоже, искренне заинтересовался предложением.
— У меня есть подходящий образец для репликации, — Энди немигающе уставился на Икси, на губах которого заиграла хищная улыбка.
Дэю только и оставалось вздохнуть — хотя, наверное, он тоже понимал, что энергию любимого лучше направить в мирное русло.
На следующий день, когда Мелвин, нюхнув чего-то, выданного Икси, погрузился в сон, метаформатор за какие-то пять минут отсканировал его неподвижное тело. Майло, присутствовавший при этом, всё равно маленько струхнул, когда Икси сразу же после окончания работы прибора трансформировался в копию Мелвина, который очнулся спустя полчаса и тоже подивился двойнику.
Да, Мелвин выполнил обещание и, уволившись, покинул Гекар, но об этом в курсе были единицы. Икси не нужно было особым образом подстраиваться — только прикусывать язык каждый раз, когда хотелось выругаться.
***
В этот день был назначен очередной приём доктора Уайтроуза. Энди хотел заехать за Майло, который, по обыкновению, работал дома, но нарисовались какие-то срочные дела, не позволившие покинуть центр. Потому Энди отправил Икси, чтобы тот привёз Майло — так будет быстрее. И меньше вероятность, что опоздают.
— Привет, Икси! — поприветствовал зятя Майло, забираясь на сиденье рядом с водителем.
— Привет! Зови меня Мелв, а то спалимся, — не по-человечески хищно усмехнулся тот. — Что у вас сегодня за мероприятие? Какая-то важная дата? Дэй любит отмечать годовщину нашего знакомства.
— Нет, к психотерапевту идём.
— Зачем? — удивился Икси.
— Проблемы прорабатываем, — пояснил Майло, — обсуждаем успехи каждого относительно данных доктором советов.
— А просто друг с другом поговорить не пробовали? — ухмыльнулся гмус и добавил: — Странные вы, люди, всё-таки…
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